
Číslo Projektu: 265 čj.: 18954/2016-51
Číslo v CES: 5483

Dodatek č. 3 ke Smlouvě o podmínkách realizace projektu
v rámci Programu přeshranicní spolupráce

Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020
Česká republika - Ministerstvo pro místní rozvoj

se sídlem: Staroměstské nám. 6, 110 15 Praha 1

zastoupené: RNDr. Jiřím Horáčkem, ředitelem odboru evropské územní spolupráce

na straně jedné

a

AKTIVITY PRO, o. s.
se sídlem: Koterovská 345/16, 326 00 Plzeň
zastoupený: Mgr. Vladislavem Houdou, předsedou spolku

vedeném Krajským soudem v Plzni, oddíl L, vložka 2973

na straně druhé

uzavřely

v návaznosti na Smlouvu o podmínkách realizace projektu v rámci Programu přeshraniční spolupráce Česká
republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020 (dále jen ,,Smlouva“) ze dne 26.07.2019, kterou jsou
stanoveny podmínky pro realizaci aktivit české části projektu:

Číslo projektu: 265
Název projektu: Světelné znečištění, společné řešení
Prioritní osa: 4
Specifický cíl: 11

(dále jen „Projekt")

tento Dodatek.

Čí. 1

ČI. 2 Smlouvy se mění takto:

Harmonogram plnění

Realizace projektu musí být dokončena nejpozději do 31.03.2023.
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ČI. 3 Smlouvy se mění takto:

Finanční rámec

1. Předpokládaná výše celkových způsobilých výdajů po zohlednění příjmů (celkový způsobilý rozpočet)
činí: 453 600,00 EUR.

2. Na splnění předmětu Smlouvy uvedeného v čl. 1 budou Partnerovi poskytnuty Řídícím orgánem
(Bavorské státní ministerstvo hospodářství a médií, energie a technologie) finanční prostředky ve výši
385 560,00 EUR z prostředků Evropského fondu pro regionální rozvoj (dále jen ,,EFRR“), avšak nejvýše
85 % celkového způsobilého rozpočtu.

3. Skutečná výše finančních prostředků poskytnutých Partnerovi, bude určena na základě skutečně
vynaložených, odůvodněných a řádně prokázaných způsobilých výdajů, kromě výdajů vykazovaných
zjednodušenou formou (výdaje nebo náklady, které budou vyúčtovány jako paušální v souladu s čl. 67 a
68 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 a čl. 20 nařízení Evropského parlamentu
a Rady (EU) č. 1299/2013). Skutečná výše dotace nesmí přesáhnout maximální výši dotace stanovenou
v čl. 3 odst. 2 Smlouvy.

4. Partner má povinnost zajistit si prostředky na realizaci Projektu označované jako národní
spolufinancování ve výši 68 040,00 EUR.

Příloha č. 2: Rozhodnutí Monitorovacího výboru.
Příloha č. 3: Rámcová smlouva Cíl EÚS Česká republika - Svobodný stát Bavorsko 2014-2020.
Příloha č. 4: Podrobný rozpočet.
Příloha č. 5: Harmonogram monitorovacích období.

Nová verze Přílohy č. 2 Rozhodnutí Monitorovacího výboru, Přílohy č. 3 Rámcová smlouva Cíl EÚS Česká
republika - Svobodný stát Bavorsko 2014-2020, Přílohy č. 4 Podrobný rozpočet a Přílohy č. 5 Harmonogram
monitorovacích období je připojena k tomuto dodatku.

ČL 2

Všechna ostatní ustanovení Smlouvy ve znění dodatku č. 2 zůstávají nezměněna.

ČL 3

1. Dodatek je vyhotoven ve 3 stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu. Jednotlivá vyhotovení
budou distribuována a archivována: jeden stejnopis obdrží Partner, jeden Národní orgán a jeden
Kontroloři.

2. Smluvní strany se dohodly, že tento Dodatek se uzavírá a nabývá účinnosti dnem uveřejnění v registru
smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv,
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném znění, přičemž
nutnou podmínkou toho, aby Dodatek mohl být uzavřen, je nabytí účinnosti Změnové Rámcové
smlouvy.

3. Smluvní strany prohlašují, že si text Dodatku pečlivě před jeho podpisem přečetly, sjeho obsahem
bez výhrad souhlasí, že je projevem jejich svobodné a vážné vůle, prosté omylu, na důkaz čeho
připojují své podpisy.
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V ...ř.iá^.L.........dne.....Í.J.L.2.QÁL
Za Partnera

V Praze, dne.....
Za. Národní orgán

Za věcnou a formální správnost Dodatku:

V Písku, dne.....P.l .ll*.®..............
Za Centrum pro regionální rozvoj České republiky

vedoucí
Centra
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Europáische Union
Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 265 Europáischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Programm zur grenzůbergreifenden Zusammenarbeit Freistaat Bayern - Tschechische Republik Ziel ETZ
2014=2020 /
Program přeshraniční spolupráce Česká republika - Svobodo}/ stát Bavorsko Cíl EÚS 2014=2020

Eotscheiduog des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 265

Světelné znečištění, společné řešení Lichtverschmutzung, Gemeinsame Losungsansátze

Kommentarfeld / Pole pro komentář Das Projekt wurde zum 3. Mal im Begleitausschuss vorgelegt. /
Projekt byl předložen po 3. na Monitorovací výbor.

Zustándige Stellen / Příslušná místa
Antragsbearbeitende Stelle LP / Místo zpracovávající žádost VP Plzeňský kraj
Antragsbearbeitende Stelle PP / Místo zpracovávající žádost PP Niederbayern
Ressortzustándigkeit in BY / Rezort v BY Regierung von Niederbayern / SG50

-z)

r

r
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Europáische UnionZIEL ETZ Evropská unie

Sř3j*rST— Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 265 Europáischer Fonds fúr
regionale Entwicklung

CÍL EÚS Evropský fond pro
regionální rozvoj

i. Zusammeofasseode Angaben znám Projektantrag / Shrnující údaje k projektové žádosti
Eckdaten des Projekts / identifikace projektu
Projektlaufzeit / Doba realizace projektu Projektbeginn / Začátek realizace projektu Projektende / Konec realizace projektu
50 Monate / měsíců 01.02.2019 31.03.2023

Prioritátsachse / Prioritní osa 4 Nachhaltige Netzwerke und institutionelle Kooperation / Udržitelné sítě a institucionální
spolupráce
11 b) Intensivierung der Integration, Harmonisierung und Kohárenz im bayerisch-tschechischen

Spezifisches Ziel / Specifický cíl Grenzraum / Dosažení vyšší míry přeshraniční integrace, harmonizace a soudržnosti v
česko-bavorském příhraničí

Ergebnisindikator / Indikátor výsledku Intensitát der grenzůbergreifenden Zusammenarbeit / Intenzita přeshraniční spolupráce
Žahl der in institutionellen, langfristigen

Outputindikator / Indikátor výstupu | Zielwert / Cílová hodnota Kooperationen eingebundenen Partner / Početpartnerů
zapojených do dlouhodobých ;

institucionálních kooperací
Gesamtes forderfáhiges Budget / Celkový způsobilý rozpočet 557.200,00 €
Gesamtbudget der Aktivitáten aulšerhalb des Programmgebiets (indikativ) / Celkové způsobilé
výdaje aktivit mimo dotační území (indikativně) 0,00 €

Beihilferelevanz des Projekts / Relevance veřejné podpory projektu Nein / Ne
Falls ja, Umsetzung uber AGVO oder de minimis / Pokud ano, realizace v souladu s obecným
nařízením o blokových výjimkách nebo v rámci de minimis

Ort der Projektdurchfuhrung/ Místo realizace projektu
Ausgewáhlte NUTS Regionen des Programmgebiets im Freistaat Bayern / Vybrané regiony NUTS Ausgewáhlte NUTS Regionen des Programmgebiets in der Tschechischen Republik / Vybrané
v dotačním území ve Svobodném státě Bavorsko regiony NUTS v dotačním území v České republice

° Deggendorf
* Regen ® Plzeňský kraj
® Freyung-Grafenau ® Karlovarský kraj
® Straubing-Bogen
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E ntsche idung  des B eg le itausschusses  zum  P ro jek t / R ozhodnutí M on itorovac ího  výbo ru k p ro jek tu  265

Europáische Union 
Evropská unie

E uropá ische r F onds fú r 
reg iona le  E n tw ick lung  

E vropský fond p ro  
reg ioná ln í rozvo j

i. Zusammeofasseode Angaben znám Projektantrag / Shrnující údaje k projektové žádosti

Eckdaten des Projekts / identifikace projektu

P ro jek tlau fze it / D oba rea lizace p ro jek tu  

50 M onate  / m ěs íců

P rio ritá tsachse  / P rio ritn í osa

S pezifisches  Z ie l / S pec ifický  c íl 

E rgebn is ind ika to r / Ind iká to r výs ledku

O u tpu tind ika tor / Ind iká to r výs tupu | Z ie lw e rt / C ílová hodno ta  

G esam tes fo rderfáh iges B udge t / C e lkový způsob ilý  rozpočet

G esam tbudge t de r A k tiv itá ten au lše rha lb  des P rogram m geb ie ts  (ind ika tiv ) / C e lkové  způsob ilé  
výda je  ak tiv it m im o  do tačn í územ í (ind ika tivně )

B e ih ilfe re levanz des P ro jek ts  / R e levance  ve ře jné podpo ry  p ro jek tu

F a lls  ja , U m se tzung  uber A G V O  oder de minimis / P okud ano , rea lizace  v  sou ladu s obecným  
na řízen ím  o b lokových  vý jim kách nebo v  rám c i de minimis

Ort der Projektdurchfuhrung/ Místo realizace projektu

A usgew áh lte  N U TS R egionen  des P rogram m geb ie ts  im  F re is taa t B aye rn / V yb rané reg iony N U TS  
v  do tačn ím  územ í ve  S vobodném  s tá tě  B avo rsko

° D eggendo rf 
* R egen

® F reyung -G ra fenau 
® S traub ing -B ogen

P ro jek tbeg inn  / Z ačátek rea lizace  p ro jek tu P ro jektende / K onec rea lizace p ro jek tu  

01 .02 .2019 31 .03 .2023

4 N achha ltige N e tzw e rke und ins titu tione lle  K oope ra tion  / U d rž ite lné  s ítě  a ins tituc ioná ln í 
spo lup ráce

11 b ) In tens iv ie rung  de r In teg ra tion , H a rm on is ie rung und K ohá renz im  bayerisch-tschech ischen  
G renzraum  / D osažen í vyšš í m íry p řesh ran ičn í in teg race , ha rm on izace  a soudržnos ti v  
česko -bavorském  p říh ran ič í

In tens itá t de r g renzůbe rgre ifenden Z usam m ena rbe it / In tenz ita p řeshran ičn í spo lup ráce

Ž ah l de r in  ins titu tione llen , lang fris tigen  
K oope ra tionen e ingebundenen P a rtne r / P očet
pa rtne rů zapo jených do d louhodobých  ;
in s tituc ioná ln ích  koope rac í

557.200 ,00  €

0 ,00  €

N e in / N e

A usgew áh lte  N U TS R eg ionen  des P rog ram m geb ie ts in  de r T schech ischen R epub lik  / V yb rané  
reg iony N U T S v  do tačn ím  územ í v  Č eské repub lice

® P lzeňský  k ra j 

® K arlovarský  k ra j
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Europáische Union
Evropská unie

BPFip rs_ -J

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 265 Europaischer Fonds fur
regionale Entwicklung

CÍL HUS Evropský fond pro
regionální rozvoj

Projektzusammenfassung Shrnutí projektu
Lichtverschmutzung ist auf der Welt ein groíšes Problém. Da es erst in den letzten Jahren Světelné znečištění je ve světě veliký problém. O to větší, že se objevuje teprve v posledních
verstárkt auftaucht, ist sich die Bevólkerung dieses Problems noch nicht bewusst und hat dazu letech, veřejnost si tento problém vůbec neuvědomuje, nemá o něm téměř žádné informace a
nahezu keine Informationen. Die Gefahren der Problematik kennt erst ein kleiner Kreis an nebezpečí problému zná jen malá část odborníků. Světelné znečištění je ekologicky nešetrné,
Fachleuten. Lichtverschmutzung ist unokologisch, schadet dem Menschen, seiner Gesundheit, nesmírně škodí lidem a jejich zdraví, velmi ubližuje přírodě, floře i fauně. Je
beentráchtigt die Nátur, sowie die Tier- und Pflanzenwelt. Zudem ist sie áuRerst unokologisch. i značně neekonomické a jeho hrozba do budoucna je stále větší.
Das Projekt "Lichtverschmutzung- Gemeinsame Lósungsansátze" erarbeitet Losungsansátze Projekt Světelné znečištění, společné řešení přichází s náznakem řešení tohoto problému na
dieser Problematik auf dem Projektgebiet in Bayern und Tschechien. dotačním území Bavorska a České republiky.
Ziel des Projektes ist die Aktualisierung und Intensivierung des Netzwerks an Institutionen aus Cílem projektu je aktivizovat síť institucí z české i bavorské části dotačního území, která se
dem tschechischen und bayerischen Projektgebiet, welche sich mit dem Thema zabývala světelným znečištěním v předchozím menším projektu, a doplnit ji o odborné instituce
Lichtverschmutzung bereits im vorangegangenen Projekt bescháftigt haben. Zudem soli das a fyzické osoby, aby mohla plnit úkoly dané tímto projektem. Tato institucionální síť bude
Netzwek um weitere Fachinstitutionen und Personen ergánzt werden, um die in diesem Projekt pomáhat při všech aktivitách projektu.
gesteckten Ziele zu erreichen. Das Netzwerk an Fachinstitutionen wird alle Aktivitáten dieses Především to budou informační a vzdělávací akce spojené s propagací v médiích. Jsou určené
Projektes unterstutzen. pro veškerou veřejnost k seznámení se základem problematiky a cílenější vzdělávací proces je
Das Hauptaugenmerk wird auf Informations- und Bildungsprogramme, vebunden mit der připraven pro instituce a osoby, které mohou světelné znečištění pozivně ovlivnit (starostové
Veróffentlichung in den Medien, liegen. Diese Programme sind einerseits fur die breite obcí, ředitelé organizací a zástupci institucí, které mají na starosti veřejné osvětlení ve
Čffentlichkeit zur grundlegenden Bewusstseinswerdung dieser Problematik gedacht, zum městech...). Nastartuje se tzv. proces "samoregulace" světelného znečištění.
anderen fur Institutionen und Personen, welche die Lichtverschmutzung positiv beeinflussen Připraví se a vytvoří měřící jednotky vybavené technikou na měření světelného znečištění.
konnen (Burgermeister, Vorgesetzten von Organisationen und Institutionen). Dadurch soli ein Budou intenzivně využívány k informačním a vzdělávacím aktivitám a rovněž budou půjčovány
Prozess der "Selbstregulierung" von "unten" gestartet werden. organizacím a obcím k měření míry světelného znečištění.
Daruber hinaus werden Messeinrichtungen vorbereitet und geschaffen, welche die Připraví se dvě místa tmavé oblohy pro cerifikaci (International Dark-Sky Association), jedna v
Lichtverschmutzung messen und bestimmen konnen. Diese werden auch intensivfúr die ČR, jedna v Bavorsku.
Informations- und Bildungsprogramme eingesetzt werden, ais auch fur die Gemeinden und Vytvoří se webové stránky projektu a upraví informační systém. V rámci projektu proběhnou i

Organisationen fur Messungen zur Verfugung gestellt werden. dvě konference.
Weiteres Hauptziel ist die Vorbereitung und Erlangung der Zertifizierung zweier Gebiete ais Cílovou skupinou bude veškeré obyvatelstvo a odbornější instutice.
Sternenparks durch die International Dark-Sky Association, ein Gebiet in Bayern, ein Gebiet in Projekt přinese v dotačním území veřejnosti povědomí o světelném znečištění a stěžejní
Tschechien. informace institucím, které se osvětlením zabývat. Obyvatelé a organizace budou šetrněji
Es wird eine Projektinternetseite geschaffen und das Informationssystem weiter entwickelt. Im zacházet se světlem, světelné znečištění se začne eliminovat. Projeví se to pozitivně v ekologické
Rahmen des Projektes werden auch zwei Konferenzen durchgefuhrt. i ekonomické oblasti. Ovlivní to zdraví lidí, pomůže to přírodě, živočichům i rostlinám.
Die Zielgruppen werden vorrangig die allgemeine Bevólkerung und Fachinstitutionen sein. A společné řešení na obou stranách dotačního území přinese větší zviditelnění
Das Projekt schafft in der Bevólkerung im gesamten Subvenstionsgebiet ein Bewusstsein fur česko-bavorského příhraničí, jeho další sblížení a zvýšení cestovního ruchu.
Lichtverschmutzung und wirkungsvolle Informationen fur Institutionen, welche sich mit
Beleuctung bescháftigen. Bevólkerung ais auch óffentl. Einrichtungen werden bewusster mit
Licht umgehen und bemuhen Lichtsmog zu vermeiden und zu vermindern. Dies wird sich
áuíšerst positiv auf ókologische und ókonomische Bereiche auswirken, wie menschl. Gesundheit
und Tier- und Pflanzenwelt.
Der Gemeinsame Lósungsansatz auf beiden Seiten wird die bóhmisch-bayerische Grenzregion
verstárkt hervorheben, sowie die Annáherung und Tourismus fordem.
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Europáische Union 
Evropská unie
Europaischer Fonds fur 
regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Projektzusammenfassung

Lichtverschm utzung ist auf der W elt e in groíšes Problém . Da es erst in den letzten Jahren 
verstárkt auftaucht, ist s ich die Bevólkerung dieses Problem s noch nicht bewusst und hat dazu 
nahezu keine Inform ationen. D ie G efahren der Problem atik kennt erst e in kle iner Kreis an 
Fachleuten. L ichtverschm utzung ist unokologisch, schadet dem M enschen, seiner G esundheit, 
beentráchtigt d ie Nátur, sow ie d ie Tier- und P flanzenwelt. Zudem ist sie áuRerst unokologisch. 
Das Projekt "L ichtverschm utzung- G em einsam e Lósungsansátze" erarbeitet Losungsansátze  
d ieser Problem atik auf dem Projektgebiet in Bayern und Tschechien.
Z iel des Projektes ist d ie Aktualis ierung und Intensivierung des Netzwerks an Institu tionen aus 
dem tschechischen und bayerischen Projektgebiet, welche sich m it dem  Them a 
Lichtverschm utzung bereits im  vorangegangenen Projekt bescháftig t haben. Zudem soli das 
Netzwek um  weitere Fachinstitu tionen und Personen ergánzt werden, um die in d iesem Projekt 
gesteckten Z ie le zu erre ichen. Das Netzwerk an Fachinstitutionen w ird alle Aktiv itá ten dieses 
Projektes unterstutzen.
Das Hauptaugenm erk w ird auf In form ations- und B ildungsprogram m e, vebunden m it der 
Veróffentlichung in den M edien, liegen. D iese Program m e sind einerseits fur d ie bre ite 
Č ffentlichkeit zur grundlegenden Bewusstseinswerdung dieser Problem atik gedacht, zum  
anderen fur Institu tionen und Personen, welche die L ichtverschm utzung positiv beeinflussen 
konnen (Burgerm eister, Vorgesetzten von O rganisationen und Institu tionen). Dadurch soli e in 
Prozess der "Selbstregulierung" von "unten" gestartet werden.
Daruber h inaus werden M esseinrichtungen vorbereitet und geschaffen, welche die 
L ichtverschm utzung  m essen und bestim m en konnen. D iese werden auch intensivfúr d ie 
Inform ations- und B ildungsprogram m e eingesetzt werden, a is auch fur d ie G em einden und 
O rganisationen fur M essungen zur Verfugung geste llt werden.
W eiteres Hauptzie l ist d ie Vorbereitung und Erlangung der Zertifiz ierung zweier G ebiete ais 
S ternenparks durch die International Dark-Sky Association, e in G ebiet in Bayern, e in G ebiet in 
Tschechien.
Es w ird e ine Projektin ternetseite geschaffen und das Inform ationssystem  weiter entw ickelt. Im  
Rahm en des Projektes werden auch zwei Konferenzen durchgefuhrt.
D ie Z ielgruppen werden vorrangig d ie a llgem eine Bevólkerung und Fachinstitutionen sein.
Das Projekt schafft in der Bevólkerung im  gesam ten Subvenstionsgebiet e in Bewusstsein fur 
L ichtverschm utzung und w irkungsvolle Inform ationen fur Institu tionen, welche sich m it 
Beleuctung bescháftigen. Bevólkerung ais auch óffentl. E inrichtungen werden bewusster m it 
L icht um gehen und bem uhen Lichtsm og zu verm eiden und zu verm indern. D ies w ird sich 
áuíšerst positiv auf ókologische und ókonom ische Bereiche ausw irken, w ie m enschl. G esundheit 
und T ier- und P flanzenwelt.
Der G em einsam e Lósungsansatz auf beiden Seiten w ird die bóhm isch-bayerische G renzregion 
verstárkt hervorheben, sowie die Annáherung und Tourism us fordem .

Shrnutí projektu

Světelné znečištění je  ve světě veliký problém . O  to větší, že se objevuje  teprve v posledních 
letech, veře jnost si tento problém  vůbec neuvědom uje, nem á o něm  tém ěř žádné inform ace a 
nebezpečí problém u zná jen m alá část odborníků. Světelné znečištění je ekologicky nešetrné, 
nesm írně škodí lidem a je jich zdraví, ve lm i ubližu je přírodě, floře i fauně. Je 
i značně neekonom ické a jeho hrozba do budoucna je stá le větší.
P ro jekt Světe lné znečištění, společné řešení přichází s náznakem řešení tohoto problém u na 
dotačním  územ í Bavorska a České republiky.
C ílem projektu je aktiv izovat síť  institucí z české i bavorské části dotačního územ í, která se 
zabývala světe lným  znečištěním v předchozím  m enším projektu, a dopln it ji o odborné instituce 
a fyzické osoby, aby m ohla p lnit úkoly dané tím to projektem . Tato institucionální síť  bude 
pom áhat při všech aktiv itách pro jektu.
Především  to budou inform ační a vzdělávací akce spojené s propagací v m édiích. Jsou určené 
pro veškerou veřejnost k seznám ení se základem problem atiky a cílenější vzdělávací proces je 
připraven pro instituce a osoby, které m ohou světe lné  znečištění pozivně ovlivnit (starostové 
obcí, ředite lé organizací a zástupci institucí, které m ají na starosti veře jné osvětlení ve 
m ěstech...). Nastartu je se tzv. proces "sam oregulace" světelného znečištění.
P řipraví se a vytvoří m ěřící jednotky vybavené technikou na m ěření svě te lného znečištění.
Budou intenzivně využívány k in form ačním  a vzdělávacím aktivitám  a rovněž budou půjčovány 
organizacím a obcím k m ěření m íry světe lného znečištění.
P řipraví se dvě m ísta tm avé oblohy pro cerifikaci (In ternational Dark-Sky Association), jedna v 
ČR, jedna v Bavorsku.
Vytvoří se webové stránky projektu a upraví in form ační systém . V rám ci projektu proběhnou i 
dvě konference.
C ílovou skupinou bude veškeré obyvatelstvo a odbornější instutice.
Projekt přinese v dotačním  územ í veře jnosti povědom í o světe lném  znečištění a stěžejní 
in form ace institucím , které se osvětlením  zabývat. O byvate lé a organizace budou šetrněji 
zacházet se světlem , světe lné znečištění se začne e lim inovat. Projeví se to pozitivně v ekologické 
i ekonom ické oblasti. O vlivní to zdraví lid í, pom ůže to přírodě, živočichům  i rostlinám .
A společné řešení na obou stranách dotačního územ í přinese větší zvid ite lnění 
česko-bavorského příhraničí, jeho další sb lížení a zvýšení cestovního ruchu.
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Projektgesamtziel Hlavní cíl projektu
Hauptziel des Projektes ist die Intensivierung und Erweiterung des institutionellen Netzwerkes Hlavním cílem projektuje aktivizovat a doplnit institucionální síť a s její pomocí maximálně zvýšit
und mit dessen Hilfe eine maximale Erhohung des Bewusstseins uber die Problematik der povědomí o problematice světelného znečištění mezi širokou veřejností a předat hlubší
Lichtverschmutzung in der breiten Óffentlichkeit und bei den Entscheidungstrágern. Die informace a podporu institucím řešícím veřejné osvětlení ve městech, starostům obcí a
Erfůllung dieses Hauptziels wird dazu fůhren, dass das die Lichtverschmutzung auf dem ředitelům organizací. Splnění tohoto hlavního cíle povede k tomu, že úroveň světelného
jeweiligen Gebiet nicht wachsen, sondern schrittweise sinken wird. Es ist sehr wichtig, dass die znečištění v daném území nebude růst, ale postupně se bude snižovat. Je velice důležité, že
Problematik auf einem gróíšeren Gebiet von zwei EU-Lándern gelóst wird. Diese Art und Weise problematika světelného znečištění je řešena na větším území dvou států EU. Tento druh a
der grenzubergreifenden Zusammenarbeit fuhrt geradlinig zum spezifischen Ziel. Solíte die způsob přeshraniční spolupráce vede přímočaře ke specifickému cíli. Pokud by se problematika
Problematik lediglich auf dem Gebiet eines Landes gelóst werden, konnte es zum Lichtsmog řešila jen na území jednoho státu, mohlo by docházet ke světelnému znečišťování ze strany
von der Seite des zweiten Landes kommen (Beleuchtungsbeispiel des tschechischen Gebietes státu druhého (příklad osvitu českého území skleníky na zeleninu z území polského). Při tomto
durch Gemusetreibháuser in Polen). Bei dieser Art der grenzubergreifenden Zusammenarbeit druhu přeshraniční spolupráci dochází k vysoké míře integrace a soudržnosti příhraničního
kommt es zu einem hohen MaB an Integration und Zusammenhalt der grenznahen Gebiete. So území. Například v předchozím projektu komunikoval bavorský partner s Ministerstvem
hat zum Beispiel im vorigen Projekt der bayerische Partner mit dem Umweltministerium der životního prostředí České republiky (ČR je dále v oblasti legislativy o světelném znečištění) a
Tschechischen Republik kommuniziert und sich hinsichtlich der Gesetzgebung und sháněl informace, které by byly užitečné pro jeho jednání s bavorskými subjekty i pro budoucí
Fordermoglichkeiten fur Kommunen ausgetauscht, welche auch in Bayern nutzlich sein legislativu světelného znečištění v Bavorsku. Vazby uvnitř institucionální sítě vytvořené
kónnten. Bindungen innerhalb des institutionellen Netzwerkes, die durch das vorige Projekt předchozím projektem už velmi hezky fungují. A v tomto projektu se spolupráce ještě prohloubí
geschaffen wurden, funktionieren bereits gut. In diesem Projekt wird die Zusammenarbeit a upevní a bude stále užitečnější. Proto se vazby budou udržovat a institucionální síť fungovat i
weiter vertieft und gestárkt, sie wird immer nutzlicher. Deshalb wird man die Bindungen po skončení projektu. A totéž platí i pro další organizace, které se podílejí na spolupráci v
aufrechterhalten und das institutionelle Netzwerkwird auch nach Beendigung des Projektes dotačním území.
funktionieren. Das Gleiche gilt fur weitere Organisationen, die sich an der Zusammenarbeit im
Subventionsgebiet beteiligen.
Ergebnisse des Projekts Výsledky projektu
Die Partner Aktivity pro, o.s. und Naturpark Bayerischer Wald e. V. arbeiten bereits seit 2010 Partneři Aktivity pro, o.s. a Naturpark Bayerischer Wald e. V. spolupracují již od roku 2010. Jejich
zusammen. Ihre Zusammenarbeit wird immer intensiver und tiefer und funktioniert nicht nur spolupráce je stále intenzivnější a hlubší a funguje nejen v projektech příhraniční spolupráce,
bei Projekten der grenznahen Zusammenarbeit, sondern auch in anderen Bereichen. Dieser ale i mimo ně. A díky této spolupráci se zvyšuje mezi veřejností na obou stranách dotačního
Zusammenarbeit ist zu verdanken, dass in der Óffentlichkeit an beiden Seiten des území povědomí o sousedech, jejich práci, životě. Světelné znečištění je téma nesmírně nosné a
subventionierten Gebietes dasWissen uber die Nachbarn, deren Arbeit und Leben steigt. Der zajímá se o něj velká část obyvatelstva. A díky informovanosti bude moci začít proces
Lichtsmog ist dabei ein sehr interessantes Thema, das fur einen groíšen Teil der Bevólkerung "samoregulace" a tím se zvýší i intenzita všestranné spolupráce v dotčeném dotačním území.
interessant ist. Und den vorhandenen Informationen zufolge wird bald der Prozess der Bude aktivizována a vhodným způsobem doplněna stávající institucionální síť složená z
„Selbstregelung" beginnen kónnen, was eine Steigerung der Intensitát der allseitigen odborníků na světelné znečištění a jeho měření. Jsou naplánované informativní a vzdělávací
Zusammenarbeit in dem betreffenden Subventionsgebiet zur Folge haben wird. Das akce v obou částech příhraničí. Budou informovat nejširší veřejnost a cíleně vzdělávat ty osoby,
institutionelle, aus Fachleuten fur Lichtsmog und dessen Messung bestehende Netzwerk wird které mají osvětlení na starosti a které mohou pomoci eliminovat jeho negativní růst. Připraví se
aktiviert und entsprechend erweitert. Geplant sind informative und weiterbildende a vytvoří pevné i mobilní měřící jednotky, které budou hlavním prostředkem pro výše uvedené
Veranstaltungen in zu beiden Seiten des Grenzlandes. Darin wird die breiteste Óffentlichkeit informování a vzděláváni veřejnosti. Zároveň budou nesmírně důležitým nástrojem pro měření
informiert und es werden gezielt die Personen ausgebildet, von denen die Beleuchtung betreut světelného znečištění v obcích a organizacích a při tvorbě nového nebo rekonstrukci staršího
wird und die bei der Vermeidung von Lichtverschmutzng behilflich sein kónnen. Es werden veřejného osvětlení. Budou připravovány dvě oblasti k certifikaci míst s tmavou oblohou
stationáre und mobile Messeinheiten geschaffen, die das Hauptmittel der oben erwáhnten organizace The International Dark-Sky Association. Jedna v ČR, jedna v Bavorsku. Tyto oblasti
Information und Bildung der Óffentlichkeit sein werden. Sie werden gleichzeitig sehr wichtige velmi zatraktivní příhraniční prostor, pomohou k rozvoji cestovního ruchu a ještě intenzivnější
Werkzeuge der Lichtsmogmessungen in Gemeinden und Organisationen, sowie bei der spolupráci na obou stranách dotačního území, (viz Pojmy)
Erstellung der neuen oder Rekonstruktion der álteren óffentlichen Beleuchtung sein. Zur
Zertifizierung von Standorten mit dunklem Himmel der Organisation International Dark-Sky
Assoziation werden zwei Gebiete vorbereitet, eine in der Tschechischen Republik, eine in
Bayern. Diese Gebiete werden die Anziehungskraft des Grenzlandes steigern, werden zur
Weiterentwicklung des Fremdenverkehrs und der noch intensivieren Zusammenarbeit an I

beiden Seiten des Subventionsgebietes beitragen. (s. Begriffe)
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E n ts c h e id u n g  d e s  B e g le ita u s s c h u ss e s  z u m  P ro je k t / R o z h o d n u tí M o n ito ro v a c íh o  v ý b o ru  k  p ro je k tu  2 6 5

Europáische Union 
Evropská unie

Europáischer Fonds fur 

regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

Projektgesamtziel

H a u p tz ie l d e s  P ro je k te s  is t d ie  In te n s iv ie ru n g  u n d  E rw e ite ru n g  d e s  in s titu tio n e lle n  N e tz w e rk e s  

u n d  m it d e s s e n  H ilfe  e in e  m a x im a le  E rh o h u n g  d e s  B e w u ss ts e in s  u b e r d ie  P ro b le m a tik  d e r 

L ic h tv e rs c h m u tz u n g  in  d e r b re ite n  Ó ffe n tlic h k e it u n d  b e i d e n  E n ts c h e id u n g s trá g e rn . D ie  

E rfů llu n g  d ie s e s  H a u p tz ie ls  w ird  d a z u  fů h re n , d a s s  d a s  d ie  L ic h tv e rs c h m u tz u n g  a u f d e m  

je w e ilig e n  G e b ie t n ic h t w a c h s e n , s o n d e rn  s c h r ittw e is e  s in ke n  w ird . E s is t s e h r w ic h tig , d a s s  d ie  
P ro b le m a tik  a u f e in e m  g ró íš e re n  G e b ie t v o n  z w e i E U -L á n d e rn  g e ló s t w ird . D ie s e  A rt u n d  W e is e  

d e r g re n z u b e rg re ife n d e n  Z u s a m m e n a rb e it fu h rt g e ra d lin ig  z u m  s p e z if is c h e n  Z ie l. S o líte  d ie  

P ro b le m a tik  le d ig lic h  a u f d e m  G e b ie t e in e s L a n d e s  g e ló s t w e rd e n , k o n n te  e s  z u m  L ic h ts m o g  

v o n  d e r S e ite  d e s  z w e ite n  L a n d e s  k o m m e n  (B e le u c h tu n g s b e is p ie l d e s  ts c h e c h isc h e n  G e b ie te s  

d u rc h  G e m u s e tre ib h á u s e r in  P o le n ). B e i d ie s e r A rt d e r g re n z u b e rg re ife n d e n  Z u s a m m e n a rb e it 

k o m m t e s  z u  e in e m  h o h e n  M a B  a n  In te g ra tio n  u n d  Z u s a m m e n h a lt d e r g re n z n a h e n  G e b ie te . S o  
h a t z u m  B e is p ie l im  v o rig e n  P ro je k t d e r b a ye r isc h e  P a rtn e r m it d e m  U m w e ltm in is te r iu m  d e r 

T s ch e ch isc h e n  R e p u b lik  k o m m u n iz ie rt u n d  s ic h  h in s ic h tlic h  d e r G e s e tz g e b u n g  u n d  

F o rd e rm o g lic h k e ite n  fu r K o m m u n e n  a u s g e ta u s c h t, w e lc h e  a u c h  in  B a y e rn  n u tz lic h  s e in  

k ó n n te n . B in d u n g e n  in n e rh a lb  d e s  in s titu tio n e lle n  N e tz w e rk e s , d ie  d u rc h  d a s  v o r ig e  P ro je k t 

g e s c h a ffe n  w u rd e n , fu n k tio n ie re n  b e re its  g u t. In  d ie s e m  P ro je k t w ird  d ie  Z u s a m m e n a rb e it 

w e ite r v e rtie ft u n d  g e s tá rk t, s ie  w ird  im m e r n u tz lic h e r. D e s h a lb  w ird  m a n  d ie  B in d u n g e n  

a u fre c h te rh a lte n  u n d  d a s  in s titu tio n e lle  N e tz w e rk w ird  a u c h  n a c h  B e e n d ig u n g  d e s  P ro je k te s  

fu n k tio n ie re n . D a s  G le ic h e  g ilt fu r w e ite re  O rg a n is a tio n e n , d ie  s ic h  a n  d e r Z u s a m m e n a rb e it im  

S u b v e n tio n s g e b ie t b e te ilig e n .

Ergebnisse des Projekts

D ie  P a rtn e r A k tiv ity  p ro , o .s . u n d  N a tu rp a rk  B a y e r is c h e r W a ld  e . V . a rb e ite n  b e re its  s e it 2 0 1 0  

z u s a m m e n . Ih re  Z u s a m m e n a rb e it w ird  im m e r in te n s iv e r u n d  tie fe r u n d  fu n k tio n ie rt n ic h t n u r 

b e i P ro je k te n  d e r g re n z n a h e n  Z u s a m m e n a rb e it, s o n d e rn  a u c h  in  a n d e re n  B e re ic h e n . D ie s e r 

Z u s a m m e n a rb e it  is t z u  v e rd a n k e n , d a s s  in  d e r Ó ffe n tlic h k e it a n  b e id e n  S e ite n  d e s  

s u b v e n tio n ie rte n  G e b ie te s  d a s  W is s e n  u b e r d ie  N a c h b a rn , d e re n  A rb e it u n d  L e b e n  s te ig t. D e r 

L ic h ts m o g  is t d a b e i e in  s e h r in te re s s a n te s  T h e m a , d a s  fu r e in e n  g ro íš e n  T e il d e r B e v ó lk e ru n g  

in te re s s a n t is t. U n d  d e n  v o rh a n d e n e n  In fo rm a tio n e n  z u fo lg e  w ird  b a ld  d e r P ro z e s s  d e r 

„S e lb s tre g e lu n g " b e g in n e n  k ó n n e n , w a s  e in e  S te ig e ru n g  d e r In te n s itá t d e r a lls e it ig e n  

Z u s a m m e n a rb e it in  d e m  b e tre ffe n d e n  S u b v e n tio n s g e b ie t z u r F o lg e  h a b e n  w ird . D a s  

in s titu tio n e lle , a u s  F a ch le u te n  fu r L ic h ts m o g  u n d  d e s s e n  M e s s u n g  b e s te h e n d e N e tz w e rk  w ird  

a k tiv ie r t u n d  e n ts p re c h e n d  e rw e ite rt. G e p la n t s in d  in fo rm a tiv e  u n d  w e ite rb ild e n d e  

V e ra n s ta ltu n g e n  in  z u  b e id e n  S e ite n  d e s  G re n z la n d e s . D a rin  w ird  d ie  b re ite s te  Ó ffe n tlic h k e it 

in fo rm ie rt u n d  e s  w e rd e n  g e z ie lt d ie  P e rs o n e n  a u s g e b ild e t, v o n  d e n e n  d ie  B e le u c h tu n g b e tre u t 

w ird  u n d  d ie  b e i d e r V e rm e id u n g  v o n  L ic h tv e rsc h m u tz n g  b e h ilf lic h  s e in  k ó n n e n . E s  w e rd e n  

s ta tio n á re  u n d  m o b ile  M e s s e in h e ite n  g e s ch a ffe n , d ie  d a s  H a u p tm itte l d e r o b e n e rw á h n te n  

In fo rm a tio n  u n d  B ild u n g  d e r Ó ffe n tlic h ke it s e in  w e rd e n . S ie  w e rd e n  g le ic h z e it ig  s e h r w ic h tig e  

W e rk ze u g e  d e r L ich ts m o g m e ss u n g e n  in  G e m e in d e n  u n d  O rg a n is a tio n e n , s o w ie  b e i d e r 

E rs te llu n g  d e r n e u e n  o d e r R e k o n s tru k tio n  d e r á lte re n  ó ffe n tlic h e n  B e le u ch tu n g  s e in . Z u r 

Z e rtif iz ie ru n g  v o n  S ta n d o rte n  m it d u n k le m  H im m e l d e r O rg a n is a tio n  In te rn a tio n a l D a rk -S k y  

A s s o z ia tio n  w e rd e n  z w e i G e b ie te  v o rb e re ite t, e in e  in  d e r T s c h e c h is c h e n  R e p u b lik , e in e  in  

B a y e rn . D ie s e  G e b ie te  w e rd e n  d ie  A n z ie h u n g s k ra ft d e s  G re n z la n d e s  s te ig e rn , w e rd e n  z u r 

W e ite re n tw ic k lu n g  d e s  F re m d e n v e rk e h rs  u n d  d e r n o c h  in te n s iv ie re n  Z u s a m m e n a rb e it a n  

b e id e n  S e ite n  d e s  S u b v e n tio n s g e b ie te s b e itra g e n . (s . B e g riffe )

Hlavní cíl projektu

H la v n ím  c íle m  p ro je k tu je  a k tiv iz o v a t a  d o p ln it in s titu c io n á ln í s íť  a  s  je jí p o m o c í m a x im á ln ě  z v ý š it 

p o v ě d o m í o  p ro b le m a tic e  s v ě te ln é h o  z n e č iš tě n í m e z i š iro k o u  v e ře jn o s tí  a  p ře d a t h lu b š í 

in fo rm a c e  a  p o d p o ru  in s titu c ím  ře š íc ím  v e ře jn é  o s v ě tle n í v e  m ě s te c h , s ta ro s tů m  o b c í a  

ře d ite lů m  o rg a n iz a c í. S p ln ě n í to h o to  h la v n íh o  c íle  p o ve d e  k  to m u , ž e  ú ro v e ň  s v ě te ln é h o  

z n e č iš tě n í v  d a n é m  ú z e m í n e b u d e  rů s t, a le  p o s tu p n ě  s e  b u d e  s n iž o v a t. J e  v e lic e  d ů le ž ité , ž e  
p ro b le m a tik a  s v ě te ln é h o  z n e č iš tě n í je  ře š e n a n a  v ě tš ím  ú z e m í d v o u  s tá tů  E U . T e n to  d ru h  a  

z p ů s o b  p ře s h ra n ič n í s p o lu p rá c e  v e d e  p řím o č a ře  k e  s p e c if ic k é m u  c íli. P o k u d  b y  s e  p ro b le m a tik a  

ře š ila  je n  n a  ú z e m í je d n o h o  s tá tu , m o h lo  b y  d o c h á z e t k e  s v ě te ln é m u  z n e č iš ť o v á n í z e  s tra n y  

s tá tu  d ru h é h o  (p řík la d  o s v itu  č e s k é h o  ú z e m í s k le n ík y  n a  z e le n in u  z  ú z e m í p o lsk é h o ). P ři to m to  

d ru h u  p ře s h ra n ič n í  s p o lu p rá c i d o c h á z í k  v y s o k é  m íře  in te g ra c e  a  s o u d rž n o s ti p říh ra n ič n íh o  

ú z e m í. N a p řík la d  v  p ře d c h o z ím  p ro je k tu  k o m u n ik o v a l b a v o rs k ý  p a rtn e r s  M in is te rs tv e m  
ž iv o tn íh o  p ro s tře d í Č e s k é  re p u b lik y  (Č R  je  d á le  v  o b la s ti le g is la tiv y  o  s v ě te ln é m  z n e č iš tě n í)  a  

s h á n ě l in fo rm a c e , k te ré  b y  b y ly  u ž ite č n é  p ro  je h o  je d n á n í s  b a v o rs k ý m i s u b je k ty  i p ro  b u d o u c í 

le g is la tiv u  s v ě te ln é h o  z n e č iš tě n í v  B a v o rs k u . V a z b y  u v n itř in s titu c io n á ln í s ítě  v y tv o ře n é  

p ře d c h o z ím  p ro je k te m  u ž  v e lm i h e z k y  fu n g u jí. A  v  to m to  p ro je k tu  s e  s p o lu p rá c e  je š tě  p ro h lo u b í 

a  u p e v n í a  b u d e  s tá le  u ž ite č n ě jš í. P ro to  s e  v a z b y  b u d o u  u d rž o v a t a  in s titu c io n á ln í s íť  fu n g o v a t i 

p o  s k o n č e n í p ro je k tu . A  to té ž  p la tí i p ro  d a lš í o rg a n iz a c e , k te ré  s e  p o d íle jí  n a  s p o lu p rá c i v  
d o ta č n ím  ú z e m í.

Výsledky projektu

P a rtn e ři A k tiv ity  p ro , o .s . a  N a tu rp a rk  B a y e r is c h e r W a ld  e . V . s p o lu p ra c u jí  již  o d  ro k u  2 0 1 0 . J e jic h  

s p o lu p rá c e  je  s tá le  in te n z iv n ě jš í a  h lu b š í a  fu n g u je  n e je n  v  p ro je k te c h  p říh ra n ič n í s p o lu p rá c e , 

a le  i m im o  n ě . A  d ík y  té to  s p o lu p rá c i s e  z v y š u je  m e z i v e ře jn o s tí n a  o b o u  s tra n á c h  d o ta č n íh o  

ú z e m í p o v ě d o m í o  s o u s e d e c h , je jic h  p rá c i, ž iv o tě . S v ě te ln é  z n e č iš tě n í je  té m a  n e s m írn ě  n o s n é  a  

z a jím á  s e  o  n ě j v e lk á  č á s t o b y v a te ls tv a . A  d ík y  in fo rm o v a n o s ti b u d e  m o c i z a č ít p ro c e s  

"s a m o re g u la c e "  a  tím  s e  z v ý š í i in te n z ita  v š e s tra n n é  s p o lu p rá c e  v  d o tč e n é m  d o ta č n ím  ú z e m í. 

B u d e  a k tiv iz o v á n a  a  v h o d n ý m  z p ů s o b e m  d o p ln ě n a  s tá v a jíc í in s titu c io n á ln í s íť  s lo ž e n á  z  

o d b o rn ík ů  n a  s v ě te ln é  z n e č iš tě n í a  je h o  m ě ře n í. J s o u  n a p lá n o v a n é  in fo rm a tiv n í a  v z d ě lá v a c í 

a k c e  v  o b o u  č á s te c h  p říh ra n ič í. B u d o u  in fo rm o v a t n e jš irš í v e ře jn o s t a  c íle n ě  v z d ě lá v a t ty  o s o b y , 

k te ré  m a jí o s v ě tle n í n a  s ta ro s ti a  k te ré  m o h o u  p o m o c i e lim in o v a t je h o  n e g a tiv n í rů s t. P ř ip ra v í s e  

a  v y tv o ří p e v n é  i m o b iln í m ě říc í  je d n o tk y , k te ré  b u d o u  h la v n ím  p ro s tře d k e m  p ro  v ý š e  u v e d e n é  

in fo rm o v á n í a  v z d ě lá v á n i v e ře jn o s ti. Z á ro v e ň  b u d o u  n e s m írn ě  d ů le ž itý m  n á s tro je m  p ro  m ě ře n í 
s v ě te ln é h o  z n e č iš tě n í v  o b c íc h  a  o rg a n iz a c íc h  a  p ř i tv o rb ě  n o v é h o  n e b o  re k o n s tru k c i s ta rš íh o  

v e ře jn é h o  o s v ě tle n í. B u d o u  p ř ip ra v o v á n y  d v ě  o b la s ti k  c e rtif ik a c i m ís t s  tm a v o u  o b lo h o u  

o rg a n iz a c e  T h e  In te rn a tio n a l D a rk -S k y  A s s o c ia tio n . J e d n a  v  Č R , je d n a  v  B a v o rs k u . T y to  o b la s ti 

v e lm i z a tra k tiv n í p říh ra n ič n í p ro s to r, p o m o h o u  k  ro z v o ji c e s to v n íh o  ru c h u  a  je š tě  in te n z iv n ě jš í 

s p o lu p rá c i n a  o b o u  s tra n á ch  d o ta č n íh o  ú z e m í, (v iz  P o jm y )

I
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Europáische Union
Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 265 Europaischer Fonds fur
regionale Entwicklung

CIL EÚS Evropský fond pro
regionální rozvoj

Beitrag zu den Horizontálen Prinzipien / Přínos k horizontálním zásadám
Nachhaltige Entwicklung /
Udržitelný rozvoj positiv / pozitivní

Chancengleichheit und Nichtdiskriminierung /
Rovné příležitosti a zamezení diskriminace neutrál / neutrální
Gleichstellung von Mánnern und Frauen /
Rovnost mezi muži a ženami neutrál / neutrální

Erfúllung der Kooperationskriterien / Splnění kritérií spolupráce
Die Kriterien Gemeinsame Ausarbeitung und Gemeinsame Durchfuhrung werden verpflichtend
erfullt. / Kritérium Společná příprava a Společná realizace jsou splněna povinně.
Gemeinsames Personál / Společný personál [3
Gemeinsame Finanzierung / Společné financování □
Projektpartner / Partneři projektu
Leadpartner / Vedoucí partner LP1
Name der Organisation / Název organizace AKTIVITY PRO, o.s.

Staat / Stát ČESKÁ REPUBLIKA

Sitz aulšerhalb des Programmgebiets / Sídlo mimo dotační území nein / ne
Kontaktperson / Kontaktní osoba Vladislav Houda
Rechtsform / Právní forma Spolek - soukromé prostředky
Rechtsstatus / Typ prostředků přivát/soukromé
Projektpartner / Projektový partner PP 2
Name der Organisation / Název organizace Naturpark Bayerischer Wald e. V.

Staat / Stát DEUTSCHLAND

Sitz auBerhalb des Programmgebiets / Sídlo mimo dotační území nein / ne
Kontaktperson / Kontaktní osoba Hartwig Lófflmann
Rechtsform / Právní forma Verein
Rechtsstatus / Typ prostředků přivát / soukromé

Projektbudget / Rozpočet projektu
Kostenplan / Rozpočet

LP1 (CZ) PP2 (DE) Gesamt / Celkem
Anwendung der Personalkostenpauschale / in / ne
Uplatnění paušálu na personální náklady 1

nein / ne -

Personalkosten / Personální náklady 148.000,00 € 77.000,00 € 225.000,00 €
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CIL EÚS

E ntsche idung des B eg le itausschusses zum  P ro jekt / R ozhodnutí M onito rovacího výboru k p ro jektu 265

Beitrag zu den Horizontálen Prinzipien / Přínos k horizontálním zásadám

N achha ltige  E n tw ick lung /
U drž ite lný rozvoj

C hancengle ichheit und N ich td iskrim in ierung /
R ovné p řílež itos ti a zam ezení d iskrim inace

G le ichs te llung  von M ánnern und F rauen /
R ovnost m ezi m uži a ženam i

pos itiv  / poz itivn í 

neu trá l / neutrá lní 

neu trá l / neutrá lní

Erfúllung der Kooperationskriterien / Splnění kritérií spolupráce

D ie K rite rien G em einsam e  A usarbeitung und G em einsam e D urchfuhrung  w erden verp flich tend 
e rfu llt. / K ritérium  S po lečná příp rava a S po lečná realizace  jsou sp lněna pov inně .

G em einsam es P ersoná l / S po lečný personá l [3

G em einsam e F inanz ie rung  / S po lečné financován í 

Projektpartner / Partneři projektu 

Leadpartner / Vedoucí partner LP1

N am e der O rgan isa tion / N ázev o rgan izace  A K TIV ITY  P R O , o .s .

S taa t / S tá t Č E S K Á R E PU B LIK A

S itz au lše rha lb  des P rogram m geb iets  / S íd lo m im o do tačn í územ í 

K ontaktperson  / K on taktn í osoba 

R ech ts fo rm  / P rávn í fo rm a 

R ech tsstatus / Typ p rostředků

Projektpartner / Projektový partner PP 2

N am e der O rgan isa tion / N ázev o rgan izace  

S taat / S tá t

S itz auB erhalb  des P rogram m geb ie ts / S íd lo m im o do tačn í územ í 

K ontaktperson  / K on taktn í osoba 

R ech ts fo rm  / P rávn í fo rm a 

R echtsstatus  / Typ p rostředků

ne in  / ne

V ladis lav H ouda

S po lek - soukrom é prostředky

přivá t/soukrom é

N aturpark B ayerischer W a ld e . V .

D E U TS C H LA N D

ne in  / ne

H artw ig  Ló fflm ann 

V erein

p řivá t / soukrom é

Europáische Union 
Evropská unie

Europaischer Fonds fur 

regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

Projektbudget / Rozpočet projektu

Kostenplan / Rozpočet

LP 1 (C Z) P P 2 (D E ) G esam t / C e lkem

A nw endung der P ersona lkostenpauscha le / in  / ne
U p la tněn í paušá lu na personá ln í nák lady 1

ne in / ne -

P ersona lkosten / P ersonáln í nák lady 148 .000 ,00 € 77 .000 ,00  € 225.000 ,00  €
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Europáische Union
Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 265 Europáischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Buro- und Verwaltungsausgaben / Kancelářské
a administrativní výdaje 22.200,00 € 11.550,00 € 33.750,00 €

Reise- und Unterbringungskosten / Náklady na
cestování a ubytování 7.700,00 € 4.600,00 € 12.300,00 €

Kosten fur externe Expertise und
Dienstleistungen / Náklady na externí odborné 24.200,00 € 7.750,00 € 31.950,00 €
poradenství a na služby
Ausrustungskosten / Výdaje na vybavení 49.200,00 € 2.700,00 € 51.900,00 €
Anschaffung und Miete von Immobilien sowie
Baukosten / Pořízení a pronájem nemovitostí a 202.300,00 € 0,00 € 202.300,00 €
stavební práce i

Gesamtbudget / Celkové způsobilé výdaje 453.600,00 € 103.600,00 € 557.200,00 €j
Nettoeinnahmen / Čisté příjmy 0,00 € 0,00 € 0,00 € I

Gesamtes forderfáhiges Budget / Celkový
způsobilý rozpočet 453.600,00 € 103.600,00 € 557.200,00 €

Finanzierungsplan / Finanční plán
LP1 (CZ) PP2 (DE) Gesamt/ Celkem

Ziel ETZ Mittel (EFRE-Mittel) / Prostředky Cíle
EÚS (prostředky ERDF) 385.560,00 € 88.060,00 € 473.620,00 €

1

Nationale Kofinanzierung / Národní
spolufinancování 68.040,00 € 15.540,00 € 83.580,00 €

® Davon óffentliche
Finanzierungsbeitráge / Z toho 22.680,00 € 0,00 € 22.680,00 €
financování z veřejných zdrojů

® Davon private Finanzierungsbeitráge/
Z toho financování ze soukromých 45.360,00 € 15.540,00 € 60.900,00 €
zdrojů

Gesamtes forderfáhiges Budget / Celkový
způsobilý rozpočet 453.600,00 € 103.600,00 € 557.200,00 €

Fordersatz / Dotační sazba 85,00 % 85,00 % -

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera LP1 (CZ)
AKTIVITY PRO, o.s. \ Private Mittel / Soukromé zdroje 45.360,00 €
MMR Bundesmittel / Státní rozpočet 22.680,00 €
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Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 265

Europáische Union 
Evropská unie

Europáischer Fonds fur 
regionale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Buro- und Verwaltungsausgaben / Kancelářské 
a administrativní výdaje

Reise- und Unterbringungskosten / Náklady na 
cestování a ubytování

Kosten fur externe Expertise und 
Dienstleistungen / Náklady na externí odborné 
poradenství a na služby

Ausrustungskosten / Výdaje na vybavení

Anschaffung und Miete von Immobilien sowie 
Baukosten / Pořízení a pronájem nemovitostí a 
stavební práce

Gesamtbudget / Celkové způsobilé výdaje 

Nettoeinnahmen / Čisté příjmy

Gesamtes forderfáhiges Budget / Celkový 
způsobilý rozpočet

Finanzierungsplan / Finanční plán

LP1 (CZ)

Ziel ETZ Mittel (EFRE-Mittel) / Prostředky Cíle 
EÚS (prostředky ERDF)

Nationale Kofinanzierung / Národní 
spolufinancování

® Davon óffentliche
Finanzierungsbeitráge / Z toho 
financování z veřejných zdrojů

® Davon private Finanzierungsbeitráge/ 
Z toho financování ze soukromých 
zdrojů

Gesamtes forderfáhiges Budget / Celkový 
způsobilý rozpočet

Fordersatz / Dotační sazba

22.200,00 € 11.550,00 € 33.750,00 €

7.700,00 € 4.600,00 € 12.300,00 €

24.200,00 € 7.750,00 € 31.950,00 €

49.200,00 € 2.700,00 € 51.900,00 €

202.300,00 € 0,00 €
i

202.300,00 €

453.600,00 € 103.600,00 € 557.200,00 €j
0,00 € 0,00 € 0,00 € I

453.600,00 € 103.600,00 € 557.200,00 €

PP2 (DE) Gesamt/ Celkem

385.560,00 € 88.060,00 € 473.620,00 € 1

68.040,00 € 15.540,00 € 83.580,00 €

22.680,00 € 0,00 € 22.680,00 €

45.360,00 € 15.540,00 € 60.900,00 €

453.600,00 € 103.600,00 € 557.200,00 €

85,00 % 85,00 % -

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera LP1 (CZ)

AKTIVITY PRO, o.s. \ Private Mittel / Soukromé zdroje 45.360,00 €

MMR Bundesmittel / Státní rozpočet 22.680,00 €
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Europáische Union
ZIEL ETZ Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 265 Europaischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

II. Entscheiduing / Rozhodnutí
Entscheidung des Begleitausschusses im 17. Umlaufverfahren am 09.08.2022 / . ......
Rozhodnutí Monitorovacího výboru v rámci 17. oběžné procedury dne 09.08.2022: m§eP an ap anovan Ánderungsvorlage BA Nr. 002-LP1 / Předložení změn MV č. 002-LP1

Finanzierungsplan / Finanční plán
LP1 (CZ) PP2 (DE) Gesamt / Celkem

Ziel ETZ Mittel (EFRE-Mittel) / Prostředky Cíle
EÚS (prostředky ERDF) 385.560,00 € 88.060,00 € 473.620,00 €

Nationale Kofinanzierung / Národní
spolufinancování 68.040,00 € 15.540,00 € 83.580,00 €

® Davon óffentliche
Finanzierungsbeitráge / Z toho 22.680,00 € 0,00 € 22.680,00 €
financování z veřejných zdrojů

° Davon private Finanzierungsbeitráge / I

Z toho financování ze soukromých 45.360,00 € 15.540,00 € 60.900,00 €
zdrojů

i í

Gesamtes forderfáhiges Budget / Celkový
způsobilý rozpočet 453.600,00 € 103.600,00 € 557.200,00 €

Fórdersatz / Dotační sazba 85,00 % 85,00 %

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera LP1 (CZ)
AKTIVITY PRO, o.s. Private Mittel / Soukromé zdroje 45.360,00 €
MMR Bundesmittel / Státní rozpočet 22.680,00 €
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ZIEL ETZ

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 265

Europáische Union 
Evropská unie

Europaischer Fonds fur 
regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 
regionální rozvoj

II. Entscheiduing / Rozhodnutí

Entscheidung des Begleitausschusses im 17. Umlaufverfahren am 09.08.2022 / . ......
Rozhodnutí Monitorovacího výboru v rámci 17. oběžné procedury dne 09.08.2022: m§eP an ap anovan Ánderungsvorlage BA Nr. 002-LP1 / Předložení změn MV č. 002-LP1

Finanzierungsplan / Finanční plán

LP1 (CZ) PP2 (DE) Gesamt / Celkem

Ziel ETZ Mittel (EFRE-Mittel) / Prostředky Cíle
EÚS (prostředky ERDF)

385.560,00 € 88.060,00 € 473.620,00 €

Nationale Kofinanzierung / Národní 
spolufinancování

68.040,00 € 15.540,00 € 83.580,00 €

® Davon óffentliche
Finanzierungsbeitráge / Z toho 
financování z veřejných zdrojů

22.680,00 € 0,00 € 22.680,00 €

° Davon private Finanzierungsbeitráge /
Z toho financování ze soukromých 
zdrojů

I

45.360,00 €

i í

15.540,00 € 60.900,00 €

Gesamtes forderfáhiges Budget / Celkový 
způsobilý rozpočet

453.600,00 € 103.600,00 € 557.200,00 €

Fórdersatz / Dotační sazba 85,00 % 85,00 %

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera LP1 (CZ)

AKTIVITY PRO, o.s. Private Mittel / Soukromé zdroje

MMR Bundesmittel / Státní rozpočet

45.360,00 € 

22.680,00 €
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Europáische Union
Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 265 Europáischer Fonds fíir
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Entscheidung in der 8. Sitzung des Begleitausschusses am 05.12.2018 /
Rozhodnutí Monitorovacího výboru na 8. zasedání dne 05.12.2018:

Eingeplant mit Auflage und Vorbehalt / Naplánován s podmínkou a s výhradou

Vorbehalt/Výhrada:
Im Kostenplan des LP1 ist die Kostenposition 5.2 IT-Hard- und Software (Herausnahme von 25

Vorbehalt / Výhrada PCs fůr den Schulungsraum) um 8.700,- EUR sowie die Kostenposition 4.4 Entwicklung,
Ánderungen und Aktualisierung der Website um 2.500,- EUR zu reduzieren, da diese Kosten
bereits im vorhergehenden Projekt gefórdert wurden. /

V rozpočtu LP1 musí být snížena položka 5.2 Hardware a software informačních technologií
(vyjmutí 25 počítačů pro učebnu) o 8.700,- EUR, jakož i položka 4.4 Vývoj, úpravy a aktualizace
internetových stránek o 2.500,- EUR, protože tyto náklady byly již podporovány v předchozím
projektu.

Entscheidung in der 8. Sitzung des Begleitausschusses am 05.12.2018 /
Rozhodnutí Monitorovacího výboru na 8. zasedání dne 05.12.2018:

Eingeplant mit Auflage und Vorbehalt / Naplánován s podmínkou a s výhradou

Auflage / Podmínka:
Die Information der relevanten Akteure auf beiden Seiten der Grenze uber die Móglichkeiten
der Nutzung der mobilen Messstationen ist sicherzustellen. Dem Begleitausschuss ist uber die
Projektergebnisse zu berichten. /

Informace relevantních aktérů na obou stranách hranice o možnosti využití mobilních měřících
stanic musí být zajištěna. Monitorovací výbor musí být informován o výsledcích projektu.

Anmerkung des GS nach Rúcksprache mit VB / Poznámka |S po dohodě s ŘO:

Im Rahmen der Vorbereitung der Entscheidung des Begleitausschusses wurde festgestellt, dass
folgende Kostenpositionen: 4.4.1 "Entwicklung, Ánderungen und Aktualisierung der Website" in
Hohe von 5.000,- € und 4.4.2 "Informationssystem" in Hóhe von 4.000,-€ aufgrund einer
gelóschten Summenformel im detaillierten Kostenplan LP1 in Excel nicht in die
Gesamtkostenposition 4.4 "Entwicklung, Ánderungen und Aktualisierungen von IT-Systemen
und Websites" einberechnet wurden. Durch diesen Fehler wurden diese Kostenpositionen (in
einer Gesamthóhe von 9.000,- €) nicht in die Gesamtsumme der fórderfáhigen Ausgaben des
Partners LP1 eingerechnet. Aus diesem Grund ist es nicht moglich, die Kúrzung gemáíš des
durch den Begleitausschuss festgelegten Vorbehalts bei der Kostenposition 4.4.1 "Entwicklung,
Ánderungen und Aktualisierung der Website" um 2.500,- € durchzufúhren. AufGrundlage des
oben Angefúhrten sind fůr die Erfúllung des Vorbehalts die Gesamtausgaben des Partners LP1
lediglich um 8.700,-€ (Herausnahme von 25 PCs fůr den Schulungsraum) zu reduzieren. /
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E ntsche idung des B egle itausschusses  zum  P ro jek t / R ozhodnutí M onito rovacího výboru k p ro jek tu 265

Europáische Union 

Evropská unie

E uropáischer F onds fíir 
reg iona le E n tw ick lung  

E vropský fond p ro  
reg ioná ln í rozvo j

Entscheidung in der 8. Sitzung des Begleitausschusses am 05.12.2018 /
Rozhodnutí Monitorovacího výboru na 8. zasedání dne 05.12.2018:

E ingeplan t m it A uflage und V orbeha lt / N ap lánován s podm ínkou a s výh radou

V orbeha lt/V ýh rada :

Im  K ostenp lan des LP 1 is t d ie K ostenpos ition 5 .2 IT -H ard - und S o ftw are (H erausnahm e von 25 

Vorbehalt / Výhrada P C s fů r den S chulungsraum ) um  8 .700 ,- E U R sow ie d ie K ostenpos ition 4 .4 E n tw ick lung ,
Á nderungen und A ktua lis ie rung  de r W ebs ite um  2 .500 ,- E U R zu reduz ie ren , da d iese K osten 
be re its  im  vo rhe rgehenden  P ro jek t ge fó rde rt w urden. /

V  rozpočtu LP 1 m usí bý t sn ížena po ložka 5 .2 H ardw are  a so ftw are  in form ačn ích techno log ií 
(vy jm u tí 25 počítačů p ro učebnu) o 8 .700 ,- E U R , jakož i po ložka  4 .4  V ývo j, úp ravy  a ak tua lizace  
in te rne tových s tránek o 2 .500 ,- E U R , p ro tože ty to  nák lady by ly  již  podporovány  v  p ředchozím  
p ro jek tu .

Entscheidung in der 8. Sitzung des Begleitausschusses am 05.12.2018 /
Rozhodnutí Monitorovacího výboru na 8. zasedání dne 05.12.2018:

E ingep lan t m it A u flag e und V orbeha lt / N aplánován  s podm ínkou a s výh radou

A uflage / P odm ínka :
D ie In form ation de r re levan ten  A kteu re au f be iden S e iten de r G renze  uber d ie M óg lichke iten  
de r N u tzung de r m obilen M esssta tionen is t s iche rzuste llen. D em  B eg le itausschuss is t uber d ie  
P ro jek te rgebn isse  zu be rich ten . /

In form ace  re levan tn ích ak té rů na obou s tranách h ran ice o m ožnosti využ ití m ob iln ích m ěříc ích  
s tan ic m usí bý t za jiš těna. M on ito rovací výbor m usí bý t in form ován o výs ledcích p ro jek tu .

A nm erkung des G S nach R úcksprache m it V B  / P oznám ka |S po dohodě s Ř O :

Im  R ahm en der V o rbe re itung  de r E n tscheidung des B eg le itausschusses w urde fes tgeste llt, dass 
fo lgende K ostenpos itionen : 4 .4 .1 "E n tw ick lung , Á nderungen und A ktua lis ierung de r W ebs ite" in  
H ohe von 5 .000,- €  und 4 .4 .2 "In fo rm ationssystem " in H óhe  von 4 .000 ,-€ au fgrund  e ine r 
ge lósch ten  S um m enfo rm e l im  de ta illie rten K ostenp lan LP 1 in E xcel n ich t in  d ie  
G esam tkostenpos ition 4 .4 "E n tw icklung , Á nderungen und A ktua lis ie rungen von IT -System en 
und W ebs ites" e inberechne t w urden . D urch d iesen F eh ler w urden d iese K ostenpos itionen (in  
e ine r G esam thóhe von 9 .000 ,- € ) n ich t in  d ie G esam tsum m e  der fó rde rfáh igen A usgaben  des 
P artne rs LP 1 e ingerechne t. A us d iesem  G rund is t es n ich t m og lich , d ie K úrzung gem áíš des 
du rch den B egle itausschuss  fes tge legten  V orbeha lts  be i de r K ostenpos ition  4 .4 .1 "E n tw ick lung , 
Á nderungen und A ktua lis ierung de r W ebs ite " um  2 .500 ,- €  du rchzu fúh ren . A u f G rundlage des 
oben A nge fúh rten s ind fů r d ie E rfú llung des V orbeha lts  d ie G esam tausgaben des P artne rs LP 1 
led ig lich um  8 .700 ,-€ (H erausnahm e von 25 P C s fů r den S chulungsraum ) zu reduz ie ren . /
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Europáische Union
Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 265 Europáischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

V rámci přípravy Rozhodnutí Monitorovacího výboru bylo zjištěno, že následující položky:4.4.1
Erláuterungem / Vysvětlivky "Vývoj, úpravy a aktualizace internetových stránek" ve výši 5 000,- € a 4.4.2 "IS" ve výši 4 000,- €

nebyly z důvodu vymazaného součtového vzorce v podrobném rozpočtu LP1 v Excelu započteny j

do souhrnné položky nákladů 4.4 "Vývoj, úpravy a aktualizace systémů informačních technologií
a internetových stránek". Tímto nedopatřením tak tyto položky nákladů (v celkové výši 9 000,- €)
nebyly započteny do celkových způsobilých výdajů partnera LP1. Z toho důvodu proto nelze
podle výhrady stanovené Monitorovacím výborem provést krácení v rámci položky 4.4.1 "Vývoj,
úpravy a aktualizace internetových stránek" o 2 500,- €. Na základě výše uvedeného je tak pro
splnění výhrady nutné snížit celkové výdaje partnera LP1 pouze o 8 700,- € (vyjmutí 25 počítačů
pro učebnu).

Enthaltungen / Zdržení se hlasování:
Euregio Egrensis BY, Bezirk Sůdbohmen / Euregio Egrensis BY, Jihočeský kraj

Entscheidung in der 13. Sitzung des Begleitausschusses am 01.12.2021 /
Rozhodnutí Monitorovacího výboru na 13. zasedání dne 01.12.2021:

Anhand der Ánderungsvorlage BA Nr. 001-LP1wurde die Projektlaufzeit geándert:
01.02.2019-31.12.2022/

Na základě Předložení změn MV č. 001-LP1 byla změněna doba realizace projektu:
01.02.2019-31.12.2022

Entscheidung des Begleitausschusses im 17. Umlaufverfahren am 09.08.2022 /
Rozhodnutí Monitorovacího výboru v rámci 17. oběžné procedury dne 09.08.2022:

Anhand der Ánderungsvorlage BA Nr. 002-LP1 wurde die Projektlaufzeit geándert:
01.02.2019-31.03.2023
Der Aufstockung der EFRE-Mittel um 58.140,- EUR wurde zugestimmt. /

Na základě Předložení změn MV č. 002-LP1 byla změněna doba realizace projektu:
01.02.2019-31.03.2023
S navýšením prostředků EFRR o 58.140,- EUR byl vysloven souhlas.
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Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 265

Europáische Union 
Evropská unie

Europáischer Fonds fur 
regionale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

V rámci přípravy Rozhodnutí Monitorovacího výboru bylo zjištěno, že následující položky:4.4.1
Erláuterungem / Vysvětlivky "Vývoj, úpravy a aktualizace internetových stránek" ve výši 5 000,- € a 4.4.2 "IS" ve výši 4 000,- €

nebyly z důvodu vymazaného součtového vzorce v podrobném rozpočtu LP1 v Excelu započteny j 
do souhrnné položky nákladů 4.4 "Vývoj, úpravy a aktualizace systémů informačních technologií 
a internetových stránek". Tímto nedopatřením tak tyto položky nákladů (v celkové výši 9 000,- €) 
nebyly započteny do celkových způsobilých výdajů partnera LP1. Z toho důvodu proto nelze 
podle výhrady stanovené Monitorovacím výborem provést krácení v rámci položky 4.4.1 "Vývoj, 
úpravy a aktualizace internetových stránek" o 2 500,- €. Na základě výše uvedeného je tak pro 
splnění výhrady nutné snížit celkové výdaje partnera LP1 pouze o 8 700,- € (vyjmutí 25 počítačů 
pro učebnu).

Enthaltungen / Zdržení se hlasování:
Euregio Egrensis BY, Bezirk Sůdbohmen / Euregio Egrensis BY, Jihočeský kraj

Entscheidung in der 13. Sitzung des Begleitausschusses am 01.12.2021 / 
Rozhodnutí Monitorovacího výboru na 13. zasedání dne 01.12.2021:

Anhand der Ánderungsvorlage BA Nr. 001-LP1 wurde die Projektlaufzeit geándert: 
01.02.2019-31.12.2022/

Na základě Předložení změn MV č. 001-LP1 byla změněna doba realizace projektu: 
01.02.2019-31.12.2022

Entscheidung des Begleitausschusses im 17. Umlaufverfahren am 09.08.2022 / 
Rozhodnutí Monitorovacího výboru v rámci 17. oběžné procedury dne 09.08.2022:

Anhand der Ánderungsvorlage BA Nr. 002-LP1 wurde die Projektlaufzeit geándert: 
01.02.2019-31.03.2023
Der Aufstockung der EFRE-Mittel um 58.140,- EUR wurde zugestimmt. /

Na základě Předložení změn MV č. 002-LP1 byla změněna doba realizace projektu: 
01.02.2019-31.03.2023
S navýšením prostředků EFRR o 58.140,- EUR byl vysloven souhlas.
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Europaische Union
Evropská unie

Rahmenvertrag zum Projekt / Rámcová smlouva k projektu 265 Europálscher Fonds fúr
regionale Entwlcklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Programmru zur grenzubergreifenden Zusammenarbeít Freistaat Bayern - Tschechische Republik Ziel ETZ
2014-2020 /
Program přeshramiční spolupráce Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EŮS 2014-2020
Rahmenvertrag zum Projekt / Rámcová smlouva k projektu 265
Světelné znečištění, společné řešení lidntverschmutzung, Gemeinsame losungsansátze

Gegenstand des Vertrags / Účel smlouvy
(1) Gegenstand des Vertrages ist die Festlegung von Rahmenbedingungen fúr die (1) Účelem smlouvy je stanovení rámcových podmínek pro poskytnutí prostředků EU z
Bereitstellung von EU-Mitteln aus dem Programm zur grenzúbergreifenden Programu přeshraniční spolupráce Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS
Zusammenarbeit Freistaat Bayern-Tschechische Republik Ziel ETZ 2014-2020. 2014-2020.
(2) Fůr das Projekt / Pro projekt

° Projektnummer / Číslo projektu: 265
° Projektname / Název projektu: Světelné znečištění, společné řešení Lichtverschmutzung, Gemeinsame Losungsansátze

werden EU-Mittel gemáíS Beschluss des Begleitausschusses bereitgestellt. jsou dle usnesení Monitorovacího výboru poskytnuty prostředky EU.

Beschluss des Begleitausschusses / Usnesení Monitorovacího výboru
In der 8. Sitzung des Begleitausschusses am 05.12,2018 wurde das Projekt wie folgt Na 8. zasedání Monitorovacího výboru dne 05.12.2018 byl výše uvedený projekt
eingeplant: naplánován následovně:

Aufllagen: Podmínka:

Die Information der relevanten Akteure auf beiden Seiten der Grenze uber die Informace relevantních aktérů na obou stranách hranice o možnosti využití mobilních
Móglichkeiten der Nutzung der mobilen Messstationen ist sicherzustellen. Dem měřících stanic musí být zajištěna. Monitorovací výbor musí být informován o
Begleitausschuss ist uber die Projektergebnisse zu berichten. výsledcích projektu.

In dem 17. Umlaufverfahren des Begleitausschusses am 09.08.2022 wurde das Projekt V-rámci 17. oběžné procedury Monitorovacího výboru dne 09.08.2022 byl výše
wie folgt eingeplant: uvedený projekt naplánován následovně:

AufUagen: - Podmínky: -
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R ahm envertrag zum  Projekt / R ám cová sm louva k pro jektu 265

Europaische Union 

Evropská unie 

Europálscher Fonds fúr 

regionale Entwlcklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

Program m ru zur grenzubergreifenden Zusammenarbeít Freistaat Bayern - Tschechische Republik Z ie l ETZ 
2014-2020  /
Program přeshramiční spolupráce Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EŮ S 2014-2020 

Rahmenvertrag zum Projekt / Rámcová smlouva k projektu 265

Světelné znečištění, společné řešení lidntverschmutzung, Gemeinsame losungsansátze

Gegenstand des Vertrags / Účel smlouvy
(1) G egenstand des Vertrages ist d ie Festlegung von R ahm enbedingungen fúr d ie (1) Ú če lem  sm louvy  je  stanovení rám cových podm ínek pro poskytnutí prostředků EU z
Bere itste llung  von EU -M itte ln aus dem  Program m zur grenzúbergre ifenden  P rogram u přeshran iční spo lupráce Č eská republika  - Svobodný stá t Bavorsko C íl EÚ S
Zusam m enarbe it F reistaat Bayern-Tschech ische R epublik  Z ie l ETZ 2014-2020. 2014-2020.

(2) Fůr das P ro jekt / P ro pro jekt

° Pro jektnum m er / Č ís lo projektu: 265
° Pro jektnam e / N ázev projektu: Světe lné znečištění, spo lečné řešení L ichtverschm utzung, G em einsam e Losungsansátze 

w erden EU -M itte l gem áíS Besch luss des Begleitausschusses bere itgestellt. jsou d le usnesení M onitorovacího výboru poskytnuty prostředky EU .

Beschluss des Begleitausschusses / Usnesení Monitorovacího výboru

In der 8 . S itzung des Begle itausschusses am  05.12,2018 w urde das P ro jekt w ie fo lgt 
e ingeplant:

Aufllagen:

D ie In form ation der re levanten Akteure auf be iden Seiten der G renze uber d ie 
M óglichke iten der N utzung der m obilen M essstationen ist s icherzuste llen. D em  
Begle itausschuss ist uber d ie P rojektergebnisse  zu berichten.

In dem 17. U m laufverfahren des Begle itausschusses  am  09.08.2022 w urde das P ro jekt 
w ie fo lg t e ingeplant:

AufUagen: -

N a 8. zasedání M onitorovacího výboru dne 05.12.2018 byl výše uvedený pro jekt 
naplánován následovně:

Podmínka:

In form ace re levantn ích aktérů na obou stranách hran ice o m ožnosti využití m obiln ích 
m ěřících stan ic m usí být za jiš těna. M onitorovací výbor m usí být in form ován o 
výsledcích pro jektu .

V -rám ci 17. oběžné procedury M onitorovacího výboru dne 09.08.2022  byl výše 
uvedený pro jekt nap lánován následovně:

Podmínky: -
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Europšiscllie Union
__________Evropská unie

Rahmenvertrag zum Projekt / Rámcová smlouva k projektu 265 Europálscher Fonds fur
•í vy regionale Entwlcklung

Evropský fond pro
regionální rozvoj

Finanzierungsplan / Finanční plán
LP1 (CZ) PP2 (DE) Gesamt / Celkem

Ziel ETZ-Mittel (EFRE-Mittel) /
Prostředky Cíle EÚS (prostředky ERDF) 385.560,00 € 88.060,00 € 473.620,00 €
Nationale Kofinanzierung / Národní
spolufinancování 68.040,00 € 15.540,00 € 83.580,00 €

° Davon óffentliche
Finanzierungsbeitráge / Z toho 22.680,00 € 0,00 € 22.680,00 €
financování z veřejných zdrojů

° Davon private
Finanzierungsbeitráge / Z toho
financování ze soukromých 45.360,00 € 15.540,00 € 60.900,00 €
zdrojů

Gesamtes fórderfáhiges Budget /
Celkový způsobilý rozpočet 453.600,00 € 103.600,00 € 557.200,00 €
Fórdersatz / Dotační sazba 85,00 % 85,00 %

Partner / Partner
Partner im Sinne von Artikel 2 Nr. 10 der Verordnung (EU) Nr. 1303/2013 ist, wer an Partner ve smyslu článku 2, bodu 10 Nařízení (EU) č. 1303/2013 je ten, který
der Einleitung oder Einleitung und Durchfůhrung des Projektes verantwortlich odpovědně spolupůsobí při zahájení nebo při zahájení a realizaci projektu.
mitwirkt.
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Rahmenvertrag zum Projekt / Rámcová smlouva k projektu 265

Europšiscllie Union
__________ Evropská unie

Europálscher Fonds fur 
•í vy regionale Entwlcklung 

Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Finanzierungsplan / Finanční plán

Ziel ETZ-Mittel (EFRE-Mittel) / 
Prostředky Cíle EÚS (prostředky ERDF) 
Nationale Kofinanzierung / Národní 
spolufinancování

° Davon óffentliche
Finanzierungsbeitráge / Z toho 
financování z veřejných zdrojů

° Davon private
Finanzierungsbeitráge / Z toho 
financování ze soukromých 
zdrojů

Gesamtes fórderfáhiges Budget / 
Celkový způsobilý rozpočet 
Fórdersatz / Dotační sazba

LP1 (CZ)

385.560,00 € 

68.040,00 €

22.680,00 €

45.360,00 €

453.600,00 € 

85,00 %

PP2 (DE)

88.060,00 € 

15.540,00 €

0,00 €

15.540,00 €

103.600,00 € 

85,00 %

Gesamt / Celkem

473.620,00 € 

83.580,00 €

22.680,00 €

60.900,00 €

557.200,00 €

Partner / Partner
Partner im Sinne von Artikel 2 Nr. 10 der Verordnung (EU) Nr. 1303/2013 ist, wer an 
der Einleitung oder Einleitung und Durchfůhrung des Projektes verantwortlich 
mitwirkt.

Partner ve smyslu článku 2, bodu 10 Nařízení (EU) č. 1303/2013 je ten, který 
odpovědně spolupůsobí při zahájení nebo při zahájení a realizaci projektu.
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Europaische Union
Evropská unie

Rahmenvertrag zum Projekt / Rámcová smlouva k projektu 265 EuropSischer Fonds fůr
reglonale Entwlcklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Artikel 13 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 / Článek 13 Nařízení (EU) č. 1299/2013
Gemálš Artikel 13 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 Dle článku 13 Nařízení (EU) č. 1299/2013

1. benennen die Partner zusammen einen federfuhrenden Partner (Leadpartner). 1. jmenují partneři společně vedoucího partnera.
2. Der Leadpartner 2. Vedoucí partner

a. erstellt, zusammen mit den anderen Partnern, eine Vereinbarung, die a. s ostatními partnery uzavře dohodu, která obsahuje ustanovení, jež
Bestimmungen enthált, die unter anderem die wirtschaftliche mimo jiné zaručují řádné finanční řízení finančních prostředků
Verwaltung der fur das Vorhaben bereitgestellten Mittel gewáhrleisten, přidělených na projekt, včetně mechanismů pro navrácení
sowie Vorkehrungen fur die Wiedereinziehung rechtsgrundlos neoprávněně vyplacených částek,
gezahlter Betráge, b. přebírá odpovědnost za zajištění realizace celého projektu,

b. trágt die Verantwortung fur die Durchfuhrung des gesamten c. zajišťuje, že výdaje předkládané všemi partnery vznikly při
Vorhabens, uskutečňování projektu a odpovídají činnostem dohodnutým mezi

c. stellt sicher, dass die von den Partnern gemeldeten Ausgaben bei der všemi partnery a že jsou v souladu s dokumenty právního navázání
Durchfuhrung des Vorhabens angefallen sind und den Aktivitáten, die prostředků,
von allen Partnern vereinbart wurden, und den Dokumenten der d. zajišťuje, že výdaje předkládané ostatními partnery jsou ověřeny
rechtlichen Mittelbindung entsprechen, kontrolorem nebo kontrolory,

d. stellt sicher, dass von anderen Partnern gemeldete Ausgaben von e. zajistí, aby ostatní partneři obdrželi celkovou částku příspěvku z fondů
einem Kontrolleur bzw. mehreren Kontrolleuren nachgepruft wurden, co nejrychleji a v plné výši. Žádná částka se nesmí odečíst ani zadržovat

e. stellt sicher, dass die anderen Partner die EU-Beteiligung so schnell wie a nesmí být vymáhány žádné zvláštní poplatky či jiné poplatky s
móglich und in vollem Umfang erhalten. Der den anderen Partnern zu rovnocenným účinkem, které by snížily tyto částky určené ostatním
zahlende Betrag wird durch keinerlei Abzuge, Einbehalte, spáter partnerům.
erhobene spezifische Abgaben oder sonstige Abgaben gleicher
Wirkung verringert.

Artikel 27 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 / Článek 27 Nařízení (EU) č. 1299/2013
GemáB Artikel 27 Absatz 2 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 Dle článku 27 odst. 2 Nařízení (EU) č. 1299/2013

1. werden alle aufgrund von UnregelmáGigkeiten gezahlten Betráge bei dem 1. bude každá částka vyplacená v důsledku nesrovnalosti vrácena vedoucím
Leadpartner wiedereingezogen. partnerem.

2. Die Partner erstatten dem Leadpartner die rechtsgrundlos gezahlten Betráge. 2. Partneři splatí vedoucímu partnerovi veškeré neoprávněně vyplacené částky.
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Rahm envertrag zum Projekt / Rámcová sm louva k projektu 265

Europaische Union 
Evropská unie 

EuropSischer Fonds fůr 
reglonale Entwlcklung 

Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Artikel 13 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 / Článek 13 Nařízení (EU) č. 1299/2013
G em álš Artikel 13 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013

1. benennen die Partner zusamm en einen federfuhrenden Partner (Leadpartner).
2. Der Leadpartner

a. erstellt, zusam m en m it den anderen Partnern, eine Vereinbarung, die 
Bestimm ungen enthált, d ie unter anderem die w irtschaftliche 
Verwaltung der fur das Vorhaben bereitgestellten M itte l gewáhrle isten, 
sow ie Vorkehrungen fur die W iedereinziehung rechtsgrundlos 
gezahlter Betráge,

b. trágt d ie Verantwortung fur die Durchfuhrung des gesam ten 
Vorhabens,

c. ste llt sicher, dass die von den Partnern gem eldeten Ausgaben bei der 
Durchfuhrung des Vorhabens angefallen sind und den Aktivitáten, die 
von allen Partnern vereinbart wurden, und den Dokum enten der 
rechtlichen M itte lb indung entsprechen,

d. ste llt sicher, dass von anderen Partnern gem eldete Ausgaben von 
einem  Kontrolleur bzw. m ehreren Kontrolleuren nachgepruft wurden,

e. ste llt sicher, dass die anderen Partner die EU-Beteiligung so schnell w ie 
m óglich und in vollem Um fang erhalten. Der den anderen Partnern zu 
zahlende Betrag w ird durch keinerle i Abzuge, E inbehalte, spáter 
erhobene spezifische Abgaben oder sonstige Abgaben gleicher 
W irkung verringert.

D le článku 13 Nařízení (EU) č. 1299/2013

1. jm enují partneři společně vedoucího partnera.
2. Vedoucí partner

a. s ostatním i partnery uzavře dohodu, která obsahuje ustanovení, jež 
m imo jiné zaručují řádné finanční řízení finančních prostředků 
přidělených na projekt, včetně m echanism ů pro navrácení 
neoprávněně vyplacených částek,

b. přebírá odpovědnost za zajištění realizace celého projektu,
c. zajišťuje, že výdaje předkládané všem i partnery  vznikly při 

uskutečňování projektu a odpovídají činnostem dohodnutým m ezi 
všem i partnery a že jsou v souladu s dokumenty právního navázání 
prostředků,

d. zajišťuje, že výdaje předkládané ostatním i partnery jsou ověřeny 
kontrolorem nebo kontrolory,

e. zajistí, aby ostatní partneři obdrželi celkovou částku příspěvku z fondů 
co nejrychleji a v p lné výši. Žádná částka se nesm í odečíst ani zadržovat 
a nesm í být vym áhány žádné zvláštní poplatky či jiné poplatky s 
rovnocenným účinkem , které by snížily tyto částky určené ostatním  
partnerům .

Artikel 27 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 / Článek 27 Nařízení (EU) č. 1299/2013
G em áB Artikel 27 Absatz 2 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 D le článku 27 odst. 2 Nařízení (EU) č. 1299/2013

1. werden alle aufgrund von UnregelmáG igkeiten gezahlten Betráge bei dem  
Leadpartner w iedereingezogen.

2. D ie Partner erstatten dem Leadpartner die rechtsgrundlos gezahlten Betráge.

1. bude každá částka vyplacená v důsledku nesrovnalosti vrácena vedoucím  
partnerem.

2. Partneři splatí vedoucím u partnerovi veškeré neoprávněně vyplacené částky.
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Europáische Union
Evropská unie

Rahmenvertrag zum Projekt / Rámcová smlouva k projektu 265 EuropSIscher Fonds fur
reglonale Entwicldung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

llnkrafttrefcen / Nabytí platnosti
Der Vertrag tritt erst in Kraft mit Bekanntgabe eines Zuwendungsbescheides, dem Tato smlouva nabývá platnosti teprve s oznámením vydání rozhodnutí, uzavřením
Abschluss eines Vertrages oder einer gleichwertigen Vereinbarung an alle / mit allen smlouvy nebo rovnocené dohody všem projektovým partnerům uvedeným níže.
nachfolgend aufgelisteten Projektpartnern.

° Fůr/proLP1

AKTIVITY PRO, o.s.

° Fur/pro PP2

Naturpark Bayerischer Wald e. V.

0$.0l.10^®Der Vertrag ándert den arrTVabgeschlossenen Rahmenvertrag. ©Tato smlouva mění Rámcovou smlouvu uzavřenou dne 0$ • 01
Verwaltungsbehórde / Řídící orgán
Bayerisches Staatsministerium fůrWirtschaft, Landesentwicklung und Energie /
Bavorské státní

Ort / Místo,
Unterschrift /

Leadpartner /
AKTIVITY PRO, o.s.

Ort / Místo, Datum:
Unterschrift / Podpis:
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Podrobný rozpočet Program přeshraniční spolupráce česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020

Projektname/ Název projektu Světelné znečištění, společné řešení/ Lichtverschmutzung, Gemeinsame Lósungsansátze

Name des Projektpartners/ Název partnera AKTIVITY PRO, O.S.

Anwendung der Pauschalen / Anwendung der Pauschale?/ % Grundlage fůr die Berechnung/ Kontrolle /
Paušální úhrada nákladů Požadována? Základ pro výpočet Kontrola

Personalkosten / NEIN/NE Gesamtausgaben ohne Personalkosten und ohne Bůro- OK
Personální náklady und Verwaltungsausgaben /

Celkové výdaje bez personálních a kancelářských a
administrativních

Bůro- und Verwaltungsausgaben/ JA/ ANO 15 Personalkosten / OK
Kancelářské a administrativní výdaje Personální náklady

1 ;x'ťí4řJjii ividt iUíJ1! ‘ tul»x«ifc!Úl <• iUž- <Lbi - • u • l?jí3 Uis>u -íSiUditidiU,%MfóMl&UlUgV 1 xiJV-1'J.u.Iťuj. |■/
ly.iuai&UiiifeUb-/ taaš/MtstžW/feiuď-UtiMi idlúdilOif./ vttá3iiitói,/aaii;í=ío; inu-1 íj i;itu.-mrojíkulutiiji)u -tm)),/MřumyJitiiiXiU&ilii' ^/íiA>XWj>iíiLlÍAžÍ^2i/mjaujjiiťUitiiuiii' Wstótf i&úwJd&iiáadJáipéiiiilM, ILutfrií/ÁlíiaWť

1'jllJfcU:ih.l> uuibMliy ■ laiÉéJSuM,

1. PERSONALKOSTEN / 0,00 148 000,00 0,00 148 000,00 X

PERSONÁLNÍNÁKLADY

Bruttolóhne (Projektmanager, Finanzmanager, 0,00 95 882,00 95 882,00 Projektmanager, 1 Arbeitsplatz; Finanzmanager, 0,7 Arbeitsplatz;
Organisationsmitarbeiter) / Hrubé mzdy (projektový manažer, Organisationsmitarbeiter, 1 Arbeitsplatz. Alle Positionen werden am
finančnímanažer, organizační pracovník) ganzen Projekt beteiligt (siehe Anlage Budgetdetails)/ Projektový

manažer, 1 úvazek; finanční manažer 0,7 úvazku;, organizační
pracovník 1 úvazek. Všechny pozice jsou zapojeny po celou dobu
projektu (viz Příloha Upřesnění rozpočtu).

Arbeitgeberbeitráge / Odvody placené zaměstnavatelem 31 800,00 31 800,00 Die Beitráge werden nur aus den Arbeitsverháltnissen gerechnet. /
Odvody jsou počítány pouze z pracovních poměrů

Vergiitungen fůr Vertráge uber eine Arbeitstátigkeit und uber die 20 318,00 20 318,00 Koordinátor auf der tschechischen Seite, Koordinátor auf der
Durchfůhrung einer Tátigkeit / Odměny z DPČ, DPP bayerischen Seite. Andere fůr die Projektrealisation notwendige

Fachleute. Es handelt sich insgesamt cca um 15 Mitarbeiter. Bei dem
Vertrag ůber die Durchfůhrung einer Tátigkeit handelt es sich um max.
300 Stunden/Kalenderjahr/Mitarbeiter, bei dem Vertrag ůber eine
Arbeitstátigkeit nur um den Vertrag kleinen Umfangs bis 2450,- CZK
pro Monat ohne Abgabepflicht/ Koordinátor na české straně,
koordinátor na bavorské straně. Další potřební odborníci nutní pro
realizaci projektu. Celkem se jedná cca o 15 pracovníků. U DPP max.
300 hodin za kalendářní rok na jednoho pracovníka, u DPČ jen DPČ

malého rozsahu do Kč 2450,- za měsíc bez povinností odvodů.

2. BŮRO- UND VERWALTUNGSAUSGABEN / 0,00 22 200,00 0,00 22 200,00 X

KANCELÁŘSKÉA ADMINISTRATIVNÍ VÝDAJE

Pauschale von den Personalkosten / 0,00 22 200,00 0,00 22 200,00 automatisch berechnet/ automatický výpočet
Paušálníúhrada z personálních výdajů

3. REISE- UND UNTERBRINGUNGSKOSTEN / 0,00 7 700,00 0,00 7 700,00 X

NÁKLADY NA CESTOVÁNÍA UBYTOVÁNÍ
3.1. Reise- und Unterbringungskosten von Bescháftigten des 0,00 7 700,00 0,00 7 700,00

Begiinstigten /
Náklady na cestovánía ubytování zaměstnanců příjemce
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Projektname / Název projektu S v ě te ln é  z n e č iš tě n í, s p o le č n é  ře š e n í /  L ic h tv e rs c h m u tz u n g , G e m e in s a m e  L ó s u n g s a n s á tz e

Name des Projektpartners / Název partnera A K T IV IT Y  P R O , O .S .

Anwendung der Pauschalen /

Paušální úhrada nákladů

Anwendung der Pauschale? /

Požadována?

% Grundlage fůr die Berechnung /

Základ pro výpočet

Kontrolle /

Kontrola

Personalkosten /

Personální náklady

N E IN /N E G e s a m ta u s g a b e n  o h n e  P e rs o n a lk o s te n  u n d  o h n e  B ů ro - 

u n d  V e rw a ltu n g s a u s g a b e n /

Celkové výdaje bez personálních a kancelářských a 

administrativních

O K

Bůro- und Verwaltungsausgaben /

Kancelářské a administrativní výdaje

J A / A N O 1 5 P e rs o n a lk o s te n  /

Personální náklady

O K

ly .iu a i& U iiife U b - /  ta a š /M ts tž W /fe i  uď-UtiMi 
i/m ja u jjiiť U it iiu iii' W s tó tf

id lú d ilO if./
% M fó M l& U lU g V  

MřumyJitiiiXiU&ili i '

1 x iJV-1'J.u .Iť u j . | ■/

^/íiA>XWj>iíiLlÍAžÍ^ 2 

1'jllJfcU:ih.l>

v ttá 3 iiitó i,/a a ii; í= ío ;

1 ;x 'ť í4 řJ jii iv id t  iU íJ  1 ! ‘ tu l » x « ifc ! Ú l < •  i  U ž - <  L b i - • u  •  l ?j í3  U is >  u -íS iU d itid i U ,

in u -1  íj  i ; itu .- m  ro jík u  lu t iiji)  u  -  tm)),/

i&úwJd&iiáadJáipéiiiilM, IL u tfr ií /Á lí ia W ť

uuibMliy ■ laiÉéJSuM,

1 . PERSONALKOSTEN /

PERSONÁLNÍ NÁKLADY

0 ,0 0 1 4 8  0 0 0 ,0 0 0 ,0 0 1 4 8  0 0 0 ,0 0 X

B ru tto ló h n e  (P ro je k tm a n a g e r, F in a n z m a n a g e r,  

O rg a n is a tio n s m ita rb e ite r) /  H ru b é  m z d y  (p ro je k to v ý  m a n a ž e r, 

f in a n č n í m a n a ž e r, o rg a n iz a č n í p ra c o v n ík )

0 ,0 0 9 5  8 8 2 ,0 0 9 5  8 8 2 ,0 0 P ro je k tm a n a g e r, 1  A rb e its p la tz ; F in a n z m a n a g e r, 0 ,7  A rb e itsp la tz ; 

O rg a n is a tio n s m ita rb e ite r , 1  A rb e its p la tz . A lle  P o s itio n e n  w e rd e n  a m  

g a n z e n  P ro je k t b e te ilig t (s ie h e  A n la g e  B u d g e td e ta ils )  /  P ro je k to v ý  

m a n a ž e r, 1  ú v a z e k ; f in a n č n í m a n a ž e r  0 ,7  ú v a z ku ;, o rg a n iz a č n í 

p ra c o v n ík  1  ú v a z e k . V š e c h n y  p o z ice  js o u  z a p o je n y  p o  c e lo u  d o b u  

p ro je k tu  (v iz  P řílo h a  U p ře s n ě n í ro z p o č tu ).

A rb e itg e b e rb e itrá g e /  O d v o d y  p la c e n é  z a m ě s tn a v a te le m 3 1  8 0 0 ,0 0 3 1  8 0 0 ,0 0 D ie  B e itrá g e  w e rd e n  n u r a u s  d e n  A rb e its v e rh á ltn is s e n  g e re c h n e t. /  

O d v o d y  js o u  p o č ítá n y  p o u z e  z  p ra c o v n íc h  p o m ě rů

V e rg iitu n g e n  fů r V e rtrá g e  u b e r e in e  A rb e its tá tig k e it u n d  u b e r d ie  

D u rc h fů h ru n g  e in e r T á tig k e it /  O d m ě n y  z  D P Č , D P P

2 0  3 1 8 ,0 0 2 0  3 1 8 ,0 0 K o o rd in á to r  a u f d e r ts c h e c h is c h e n  S e ite , K o o rd in á to r a u f d e r 

b a y e r is c h e n  S e ite . A n d e re  fů r d ie  P ro je k tre a lis a tio n  n o tw e n d ig e  

F a c h le u te . E s  h a n d e lt s ic h  in s g e s a m t c c a  u m  1 5  M ita rb e ite r . B e i d e m  

V e rtra g  ů b e r d ie  D u rc h fů h ru n g  e in e r T á tig k e it h a n d e lt e s  s ic h  u m  m a x . 

3 0 0  S tu n d e n /K a le n d e r ja h r/M ita rb e ite r , b e i d e m  V e rtra g ů b e r e in e  

A rb e its tá tig k e it n u r u m  d e n  V e rtra g  k le in e n  U m fa n g s b is  2 4 5 0 ,- C Z K  

p ro  M o n a t o h n e  A b g a b e p flic h t/ K o o rd in á to r  n a  č e s k é  s tra n ě , 

k o o rd in á to r n a  b a v o rs k é  s tra n ě . D a lš í p o tře b n í o d b o rn íc i n u tn í p ro  

re a liz a c i p ro je k tu . C e lk e m  s e  je d n á  c c a  o  1 5  p ra c o v n ík ů . U  D P P  m a x . 

3 0 0  h o d in  z a  k a le n d á řn í ro k  n a  je d n o h o  p ra c o v n ík a , u  D P Č  je n  D P Č  

m a lé h o  ro z s a h u  d o  K č  2 4 5 0 ,- z a  m ě s íc  b e z  p o v in n o s tí o d v o d ů .

2 . BŮRO- UND VERWALTUNGSAUSGABEN /

KANCELÁŘSKÉ A ADMINISTRATIVNÍ VÝDAJE

0 ,0 0 2 2  2 0 0 ,0 0 0 ,0 0 2 2  2 0 0 ,0 0 X

P a u s c h a le  v o n  d e n  P e rs o n a lk o s te n  /

Paušální úhrada z personálních výdajů

0 ,0 0 2 2  2 0 0 ,0 0 0 ,0 0 2 2  2 0 0 ,0 0 a u to m a tis c h  b e re c h n e t/ a u to m a tic k ý  v ý p o č e t

3 . REISE- UND UNTERBRINGUNGSKOSTEN /

NÁKLADY NA CESTOVÁNÍ A UBYTOVÁNÍ

0 ,0 0 7  7 0 0 ,0 0 0 ,0 0 7  7 0 0 ,0 0 X

3 .1 . R e is e - u n d  U n te rb r in g u n g s k o s te n v o n  B e s c h á ft ig te n  d e s  

B e g iin s tig te n  /

Náklady na cestování a ubytování zaměstnanců příjemce

0 ,0 0 7  7 0 0 ,0 0 0 ,0 0 7  7 0 0 ,0 0
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Podrobný rozpočet Program přeshraniční spolupráce česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020

Reise- und Aufenthaltskosten / Cestovné a stravné 0,00 7 700,00 7 700,00 Reise- und Aufenthaltskosten im In- und Ausland. Es handelt sich
insgesamt um 5 Mitarbeiter (Projektmanager, Finanzmanager,
Organisationsmitarbeiter und zwei Projektkoordinatoren). Falls notig
auch ausnahmsweise andere Mitarbeiter (siehe Anlage Budgetdetails)/ Cestovné a stravné tuzemské i zahraniční. Jedná se celkem o 5
zaměstnanců (projektový manažer, finanční manažer, organizační
pracovník a 2 koordinátoři projektu). V případě potřeby i výjimečně
další ze zaměstnanců (viz. Příloha Upřesnění rozpočtu).

0,00
3.2. bei Jugendprojekten: Reise- und Unterbringungskosten der 0,00 0,00 0,00 0,00

teilnehmenden Jugendlichen /
v případě projektů mládeže: náklady na cestovánía ubytování
zúčastněné mládeže

0,00
0,00

4. KOSTEN FUR EXTERNE EXPERTISE UND DIENSTLEISTUNGEN / 0,00 24 200,00 0,00 24 200,00 X

NÁKLADYNA EXTERNÍODBORNÉ PORADENSTVÍA SLUŽBY

4.1. Studien oder Erhebungen (z. B. Bewertungen, Strategien, 0,00 14 500,00 0,00 14 500,00 X

Konzeptpapiere, Planungskonzepte, Handbíicher)/
Studie nebo šetření (např. hodnocení, strategie, koncepční
poznámky, konstrukční výkresy, příručky)

Konstruktionslósung von mobilen Messeinheite / Konstrukční 0,00 12 000,00 12 000,00 Konstruktionslósung von mobilen Messeinheiten, technische Entwůrfe
řešení mobilních měřících jednotek und Zeichnungen aller Arten von Messeinheiten. Es wird sich um

mindestens 10 Stůck Messeinheiten handeln: 4 Grundeinheiten, 3
selbstfahrende Einheiten, 3 grolSe Messeinheiten (s. Anlage
Begriffe)./Konstrukční řečení mobilních měřících jednotek, technické
návrhy a výkresy všech druhů měřících jednotek. Bude se jednat o
minimálně 10 kusů měřících jednotek. 4 základní, 3 samopřevozitelné,
3 velké měřící jednotky (viz. příloha Pojmy).

Expertise zur Anerkenung ais Sternenpark / Odborné poradenství 0,00 2 500,00 2 500,00 Expertise zur Erreichung der Anerkennung ais Sternenpark durch die
k uznání oblastí tmavé oblohy International Dark Sky Association, sehr umfangreicher Prozess /

Odborné poradenství k uznání oblastí tmavé oblohy přes International
Dark Sky Association, velmi náročný proces.

4.2. BeruflicheWeiterbildung/ 0,00 0,00 0,00 0,00 X

Odborná příprava

0,00
0,00

4.3. Ubersetzungen / 0,00 500,00 0,00 500,001 X

Překlady
Ubersetzungen / Překlady 0,00 500,00 500,00 Ubersetzungen der Dokumente und Materialien DE/CZ. / Překlady

dokumentů a materiálů němčina/čeština.
0,00

4.4. Entwicklung, Ánderungen und Aktualisierungen von IT-Systemen 0,00 0,00 0,00 0,00 X

und Websites /
Vývoj, úpravy a aktualizace systémů Informačních technologií a
Internetových stránek
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Reise- und Aufenthaltskosten / Cestovné a stravné 0,00 7 700,00 7 700,00 Reise- und Aufenthaltskosten im In- und Ausland. Es handelt sich 

insgesamt um 5 Mitarbeiter (Projektmanager, Finanzmanager, 

Organisationsmitarbeiter und zwei Projektkoordinatoren). Falls notig 

auch ausnahmsweise andere Mitarbeiter (siehe Anlage Budgetdetails)

/ Cestovné a stravné tuzemské i zahraniční. Jedná se celkem o 5 

zaměstnanců (projektový manažer, finanční manažer, organizační 

pracovník a 2 koordinátoři projektu). V případě potřeby i výjimečně 

další ze zaměstnanců (viz. Příloha Upřesnění rozpočtu).

0,00

3.2. bei Jugendprojekten: Reise- und Unterbringungskosten der 

teilnehmenden Jugendlichen /

v případě projektů mládeže: náklady na cestování a ubytování 

zúčastněné mládeže

0,00 0,00 0,00 0,00

0,00

0,00

4. KOSTEN FUR EXTERNE EXPERTISE UND DIENSTLEISTUNGEN / 

NÁKLADY NA EXTERNÍ ODBORNÉ PORADENSTVÍ A SLUŽBY
0,00 24 200,00 0,00 24 200,00 X

4.1. Studien oder Erhebungen (z. B. Bewertungen, Strategien, 

Konzeptpapiere, Planungskonzepte, Handbíicher)/

Studie nebo šetření (např. hodnocení, strategie, koncepční 

poznámky, konstrukční výkresy, příručky)

0,00 14 500,00 0,00 14 500,00 X

Konstruktionslósung von mobilen Messeinheite / Konstrukční 

řešení mobilních měřících jednotek

0,00 12 000,00 12 000,00 Konstruktionslósung von mobilen Messeinheiten, technische Entwůrfe 

und Zeichnungen aller Arten von Messeinheiten. Es wird sich um 

mindestens 10 Stůck Messeinheiten handeln: 4 Grundeinheiten, 3 

selbstfahrende Einheiten, 3 grolSe Messeinheiten (s. Anlage 

Begriffe)./Konstrukční řečení mobilních měřících jednotek, technické 

návrhy a výkresy všech druhů měřících jednotek. Bude se jednat o 

minimálně 10 kusů měřících jednotek. 4 základní, 3 samopřevozitelné,

3 velké měřící jednotky (viz. příloha Pojmy).

Expertise zur Anerkenung ais Sternenpark / Odborné poradenství 

k uznání oblastí tmavé oblohy

0,00 2 500,00 2 500,00 Expertise zur Erreichung der Anerkennung ais Sternenpark durch die 

International Dark Sky Association, sehr umfangreicher Prozess / 

Odborné poradenství k uznání oblastí tmavé oblohy přes International 

Dark Sky Association, velmi náročný proces.

4.2. Berufliche Weiterbildung/

Odborná příprava
0,00 0,00 0,00 0,00 X

0,00

0,00

4.3. Ubersetzungen /

Překlady
0,00 500,00 0,00 500,001 X

Ubersetzungen / Překlady 0,00 500,00 500,00 Ubersetzungen der Dokumente und Materialien DE/CZ. / Překlady 

dokumentů a materiálů němčina/čeština.

0,00

4.4. Entwicklung, Ánderungen und Aktualisierungen von IT-Systemen 

und Websites /

Vývoj, úpravy a aktualizace systémů Informačních technologií a 

Internetových stránek

0,00 0,00 0,00 0,00 X
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Entwicklung, Ánderungen und Aktualisierung der Website / 0,00 0,00 Entwicklung, Ánderungen und Aktualisierung von Internetseiten des
Vývoj, úpravy a aktualizace internetových stránek leitenden Partners, Anschluss an Webseiten des Partners, der

assoziierten Partner, sowie weiterer Mitglieder des institutionellen
Netzwerkes (siehe Anlage Prázisierung des Budgets). / Vývoj, úpravy a
aktualizace internetových stránek vedoucího partnera a návaznost na
webové stránky partnera, asociovaných partnerů a dalších členů
institucionální sítě (viz. Příloha Upřesnění rozpočtu).

Informationssystem / IS 0,00 0,00 Erstellung des Informationssystems fúr die Zielgruppe (siehe Anlage
Budgetdetails) / Úprava Informačního systému pro cílovou skupinu (viz.
Příloha Upřesnění rozpočtu).

4.5. Werbung, Kommunikation, Óffentlichkeitsarbeit oder Information 0,00 4 700,00 0,00 4 700,00 X

im Zusammenhangmit einem Projekt oder dem
Kooperationsprogramm /
Informační, propagačnía komunikačníaktivity souvisejícís
projektem nebo programem spolupráce jako takovým
Informations- Óffentlichkeitsarbeit/ informační - propagační akce 1 700,00 1 700,00 Bewerbung und Sichtbarmachung des Problems der

Lichtverschmutzung. Dabei handelt es sich um Medienarbeit
(Rundfunk und Fernsehen, Druckerzeugnisse) und weitere wirksame
Werbemittel. Es wird mit 10 Bewerbungsaktivitáten im regionelen
Rundfunk, 15 im regionalen Fernsehen und 5 im Bereich der
gedruckten Medien gerechnet. Weitere 10 offentlich wirksame
Veranstaltungen werden aulšerhalb der oben genannten Medien
stattfinden. Insgesamt sollen mehrere Hunderttausende Personen von
den Zielgruppen angesprochen werden / Propagace a zviditelňování
problematiky světelného znečiště. Média (regionální rozhlas a televize,
tiskoviny) a další účinné možnosti propagace. Předpokládá se 10
propagačních akcí v regionálním rozhlasu, 15 v regionální televizi a 5 v
oblasti tiskovin. Dalších 10 propagačních akcí proběhne mimo výše
jmenovaná média. Celkově by mělo být osloveno několik stovek tisíc
osob cílové skupiny.

Informations- und Bildungsprogramme / Informační a vzdělávací 2 000,00 2 000,00 Informations- und Bildungsprogramme fu r die breite Óffentlichkeit,
akce Bildungsprogramme fíir Schulen, Erwachsenengruppen,

BCirgermeister,... Es handelt sich vorrangig um die Reisekosten fúr die
Zielgruppen und Referenten. Aus diesem Budget werden nicht nur die
Veranstaltungen auf tschechischer Seite sonden auch teilweise auf der
bayerischen Seite abgedeckt (z.B. bayerische Schulen,...) Es wird
insgesamt von 60 solchen Veranstaltungen auf der tschechischen und
10 auf der bayerischen Seite ausgegangen. Insgesamt werden
mindestens 3000 Personen der Zielgruppen an den Informations- und
Bildungsprogrammen teilnehmen / Informační akce pro nejširší
veřejnost, vzdělávací akce pro školy, organizace dospělých, starosty
obcL.Jedná se především o cestovné na akce pro cílovou skupinu a

lektorné. Akce budou hrazeny z tohoto rozpočtu nejen pro českou část
dotačního území, ale částečně i pro bavorskou stranu (např. bavorské
školy...). Předpokládá se celkem 60 těchto akcí pro českou část a
dalších 10 pro bavorskou část dotačního území. Celkově se zúčastní
informačních a vzdělávacích akcí minimálně 3000 osob cílové skupiny.

Druck von Informations-, Werbe- und weiteren Materialien / Tisk 1 000,00 1000,00 Druck von Informations- und Werbeniaterialien, Flugbláttern, Plakaten,
informačních, propagačních a dalších materiálů Handbůchern, Broschuren, usw. /Tisk informačních a propagačních

materiálů, letáků, plakátů příruček, brožur atd.

4.6. Finanzbuchhaltung / 0,00 0,00 0,00 0,00 X

Finanční řízení
0,00
0,00
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Entwicklung, Ánderungen und Aktualisierung der Website /

Vývoj, úpravy a aktualizace internetových stránek

0,00 0,00 Entwicklung, Ánderungen und Aktualisierung von Internetseiten des 

leitenden Partners, Anschluss an Webseiten des Partners, der 

assoziierten Partner, sowie weiterer Mitglieder des institutionellen 

Netzwerkes (siehe Anlage Prázisierung des Budgets). / Vývoj, úpravy a 

aktualizace internetových stránek vedoucího partnera a návaznost na 

webové stránky partnera, asociovaných partnerů a dalších členů 

institucionální sítě (viz. Příloha Upřesnění rozpočtu).

Informationssystem / IS 0,00 0,00 Erstellung des Informationssystems fúr die Zielgruppe (siehe Anlage 

Budgetdetails) / Úprava Informačního systému pro cílovou skupinu (viz. 

Příloha Upřesnění rozpočtu).

4.5. Werbung, Kommunikation, Óffentlichkeitsarbeit oder Information 

im Zusammenhang mit einem Projekt oder dem 

Kooperationsprogramm /

Informační, propagační a komunikační aktivity související s 

projektem nebo programem spolupráce jako takovým

0,00 4 700,00 0,00 4 700,00 X

Informations- Óffentlichkeitsarbeit / informační - propagační akce 1 700,00 1 700,00 Bewerbung und Sichtbarmachung des Problems der

Lichtverschmutzung. Dabei handelt es sich um Medienarbeit 

(Rundfunk und Fernsehen, Druckerzeugnisse) und weitere wirksame 

Werbemittel. Es wird mit 10 Bewerbungsaktivitáten im regionelen 

Rundfunk, 15 im regionalen Fernsehen und 5 im Bereich der 

gedruckten Medien gerechnet. Weitere 10 offentlich wirksame 

Veranstaltungen werden aulšerhalb der oben genannten Medien 

stattfinden. Insgesamt sollen mehrere Hunderttausende Personen von 

den Zielgruppen angesprochen werden / Propagace a zviditelňování 

problematiky světelného znečiště. Média (regionální rozhlas a televize, 

tiskoviny) a další účinné možnosti propagace. Předpokládá se 10 

propagačních akcí v regionálním rozhlasu, 15 v regionální televizi a 5 v 

oblasti tiskovin. Dalších 10 propagačních akcí proběhne mimo výše 

jmenovaná média. Celkově by mělo být osloveno několik stovek tisíc 

osob cílové skupiny.

Informations- und Bildungsprogramme / Informační a vzdělávací 

akce

2 000,00 2 000,00 Informations- und Bildungsprogramme fu r die breite Óffentlichkeit, 

Bildungsprogramme fíir Schulen, Erwachsenengruppen,

BCirgermeister,... Es handelt sich vorrangig um die Reisekosten fúr die 

Zielgruppen und Referenten. Aus diesem Budget werden nicht nur die 

Veranstaltungen auf tschechischer Seite sonden auch teilweise auf der 

bayerischen Seite abgedeckt (z.B. bayerische Schulen,...) Es wird 

insgesamt von 60 solchen Veranstaltungen auf der tschechischen und 

10 auf der bayerischen Seite ausgegangen. Insgesamt werden 

mindestens 3000 Personen der Zielgruppen an den Informations- und 

Bildungsprogrammen teilnehmen / Informační akce pro nejširší 

veřejnost, vzdělávací akce pro školy, organizace dospělých, starosty 

obcL.Jedná se především o cestovné na akce pro cílovou skupinu a 

lektorné. Akce budou hrazeny z tohoto rozpočtu nejen pro českou část 

dotačního území, ale částečně i pro bavorskou stranu (např. bavorské 

školy...). Předpokládá se celkem 60 těchto akcí pro českou část a 

dalších 10 pro bavorskou část dotačního území. Celkově se zúčastní 

informačních a vzdělávacích akcí minimálně 3000 osob cílové skupiny.

Druck von Informations-, Werbe- und weiteren Materialien / Tisk 

informačních, propagačních a dalších materiálů

1 000,00 1000,00 Druck von Informations- und Werbeniaterialien, Flugbláttern, Plakaten, 

Handbůchern, Broschuren, usw. /Tisk informačních a propagačních 

materiálů, letáků, plakátů příruček, brožur atd.

4.6. Finanzbuchhaltung /

Finanční řízení

0,00 0,00 0,00 0,00 X

0,00

0,00
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4.7. Dienstleistungen im Zusammenhangmit der Organisation und 0,00 1300,00 0,00 1 300,00 X

Durchfíihrung von Veranstaltungen oder Sitzungen (einschlielšlich
Miete, Catering und Dolmetscherdienste)/ Služby související s
pořádáním a realizací akcí nebo zasedání (včetně nájmu,
stravování nebo tlumočení)
Verpflegung / Stravování 1 000,00 1 000,00 Verpflegung bei den Aktionen. Es handelt sich hierbei vorrangig um

Aktivitaten des Institutionsnetzwerkes, Informations- und
Bildungsprogramme/ Konferenzen und weitere. Die Verpflegung wird
mit einfacher Bewirtung bei den Treffen des Institutionsnetzwerkes und
der Informations- und Bildungsprogramme sicher gestellt (3000
Personen angenommen). Darin ist auch die Verpflegung wáhrend den
beiden Konferen eingeschlossen (90 Personen angenommen) /
Stravování při pořádaných akcích. Jedná se především o činnost
institucionální sítě, informační a vzdělávací akce, konference a další.
Stravování představuje jednoduché občerstvení při jednání
institucionální sítě a informačních a vzdělávacích akcích (předpokládá
se 3000 osob cílové skupiny). Je zde obsaženo i občerstvení pro obě
konference (předpoklad 90 osob).

Miete / Nájemné 300,00 300,00 Miete fur die bei den organisierten Aktionen angemieteten
Ráumlichkeiten (siehe oben, der Grolšteil der Veranstaltungen wird in
den Ráumen des Projektpartners stattfinden, Mieten werden nur
ausnahmsweise vergutet, es werden 5 Veranstaltungen angenommen
(ca. 550 Personen) / Nájemné za pronajaté prostory při pořádání akcí
(viz výše, ale většina akcí bude probíhat v prostorách partnerů,
nájemné se bude hradit jen výjimečně, předpoklad je 5 akcí, cca 550
osob cílové skupiny).

4.8. Teilnahme an Veranstaltungen (z.B. TeilnahmegebCihren)/ 0,00 0,00 0,00 0,00 X

Účast na akcích (např. registračnípoplatky)

0,00
0,00

4.9. Rechtsberatung und Notariatsleistungen, technische und 0,00 200,00 0,00 200,00 X

finanzielle Expertise, sonstige Beratungs- und
Průfungsdienstleistungen /
Právníporadenství a notářské služby, technické a finanční
odborné poradenství, Jiné poradenské služby
Rechtsberatung u.a. / Právní poradenství a další 100,00 100,00 Vorbereitung der Auswahlverfahren und kleine Rechtsberatungen. /

Příprava výběrových řízení a drobné právní služby.
Finanzielle Verwaltung/ Finanční řízení 100,00 100,00 Finanzielle Beratung und Dienstleistungen. / Finanční odborné

poradenství a služby.
4.10. Rechte am geistigen Eigentum / 0,00 0,00 0,00 0,00 X

Práva duševního vlastnictví
0,00
0,00

4.11. Ubernahme einer Bůrgschaft durch eine Bank oder ein anderes 0,00 0,00 0,00 0,00 X

Finanzinstitut, sofern dies aufgrund von Unions- oder nationalen
Vorschriften oder in einem vom Begleitausschuss
angenommenen Programmplanungsdokument vorgeschrieben ist
/
Poskytnutízáruk bankou nebo jinou finanční institucí, pokud to
vyžadujíunijnínebo vnitrostátníprávnípředpisy nebo
programový dokument přijatý monitorovacím výborem

0,00
0,00
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4.7. Dienstleistungen im Zusammenhang mit der Organisation und 

Durchfíihrung von Veranstaltungen oder Sitzungen (einschlielšlich 

Miete, Catering und Dolmetscherdienste) / Služby související s 

pořádáním a realizací akcí nebo zasedání (včetně nájmu, 

stravování nebo tlumočení)

0,00 1300,00 0,00 1 300,00 X

Verpflegung / Stravování 1 000,00 1 000,00 Verpflegung bei den Aktionen. Es handelt sich hierbei vorrangig um 

Aktivitaten des Institutionsnetzwerkes, Informations- und 

Bildungsprogramme/ Konferenzen und weitere. Die Verpflegung wird 

mit einfacher Bewirtung bei den Treffen des Institutionsnetzwerkes und 

der Informations- und Bildungsprogramme sicher gestellt (3000 

Personen angenommen). Darin ist auch die Verpflegung wáhrend den 

beiden Konferen eingeschlossen (90 Personen angenommen) / 

Stravování při pořádaných akcích. Jedná se především o činnost 

institucionální sítě, informační a vzdělávací akce, konference a další. 

Stravování představuje jednoduché občerstvení při jednání 

institucionální sítě a informačních a vzdělávacích akcích (předpokládá 

se 3000 osob cílové skupiny). Je zde obsaženo i občerstvení pro obě 

konference (předpoklad 90 osob).

Miete / Nájemné 300,00 300,00 Miete fur die bei den organisierten Aktionen angemieteten 

Ráumlichkeiten (siehe oben, der Grolšteil der Veranstaltungen wird in 

den Ráumen des Projektpartners stattfinden, Mieten werden nur 

ausnahmsweise vergutet, es werden 5 Veranstaltungen angenommen 

(ca. 550 Personen) / Nájemné za pronajaté prostory při pořádání akcí 

(viz výše, ale většina akcí bude probíhat v prostorách partnerů, 

nájemné se bude hradit jen výjimečně, předpoklad je 5 akcí, cca 550 

osob cílové skupiny).

4.8. Teilnahme an Veranstaltungen (z.B. TeilnahmegebCihren)/

Účast na akcích (např. registrační poplatky)
0,00 0,00 0,00 0,00 X

0,00

0,00

4.9. Rechtsberatung und Notariatsleistungen, technische und 

finanzielle Expertise, sonstige Beratungs- und 

Průfungsdienstleistungen /

Právní poradenství a notářské služby, technické a finanční 

odborné poradenství, Jiné poradenské služby

0,00 200,00 0,00 200,00 X

Rechtsberatung u.a. / Právní poradenství a další 100,00 100,00 Vorbereitung der Auswahlverfahren und kleine Rechtsberatungen. / 

Příprava výběrových řízení a drobné právní služby.

Finanzielle Verwaltung/ Finanční řízení 100,00 100,00 Finanzielle Beratung und Dienstleistungen. / Finanční odborné 

poradenství a služby.

4.10. Rechte am geistigen Eigentum /

Práva duševního vlastnictví

0,00 0,00 0,00 0,00 X

0,00

0,00

4.11. Ubernahme einer Bůrgschaft durch eine Bank oder ein anderes 

Finanzinstitut, sofern dies aufgrund von Unions- oder nationalen 

Vorschriften oder in einem vom Begleitausschuss 

angenommenen Programmplanungsdokument vorgeschrieben ist 

/

Poskytnutí záruk bankou nebo jinou finanční institucí, pokud to 

vyžadují unijní nebo vnitrostátní právní předpisy nebo 

programový dokument přijatý monitorovacím výborem

0,00 0,00 0,00 0,00 X

0,00

0,00
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4.12. Erforderliche Reise- und Unterbringungskosten von externen 0,00 0,00 0,00 0,00 X

Sachverstándigen, Referenten, Vorsitzenden von Sitzungen und
Dienstleistern /
Nutné cestovánía ubytování externích odborníků,
přednášejících, osob předsedajících zasedáním, poskytovatelů
služeb

0,00
0,00

4.13. Sonstige im Rahmen des Projekts erforderliche Expertise und 0,00 3 000,00 0,00 3 000,00 X

Dienstleistungen /
Jiné specifické odborné poradenství a služby potřebné pro
projekt
Vorbereitung von Messeinheiten und Anpassungen der 0,00 3 000,00 3 000,00 Losungsvorschlage von Messeinheiten, Entwůrfe, Vorbereitung und
bestehenden Expositionen (Studien, Entwíirfe, graphische Hinzufůgungvon Exponaten in bestehende Expositionen / Návrhy
losung...)/ Příprava měřících jednotek a úprava stávajících řešení měřících jednotek, návrhy, příprava a doplnění exponátů do
expozic (studie, návrhy, grafické řešení...) stávajících expozic.

0,00 0,00 0,00
5. AUSRUSTUNGSKOSTEN/ 0,00 49 200,00 0,00 49 200,00 X

VÝDAJE NA VYBAVENÍ
5.1. Bíiroausrustung/ 0,00 0,00 0,00 0,00 X

Kancelářské vybavení
0,00
0,00

5.2. IT-Hard- und Software / 0,00 15 300,00 0,00 15 300,00 X

Hardware a software Informačních technologií
PC 8 300,00 8 300,00 PC zur Ausstattung von Messeinheiten, Server fúr Messeinheiten (siehe

Anlage Prázisierung des Budgets) / PC na vybavení měřících jednotek,
server pro měřící jednotky (viz Příloha Upřesnění rozpočtu)

SW 7 000,00 7 000,00 Software zu PC und Server / SW k PC a serveru.
5.3. Mobiliár und Ausstattung/ 0,00 21 200,00 0,00 21 200,00 X

Nábytek a vybavení
Messeinheiten und deren Mobiliár / Měřící jednotky a jejich 21 200,00 21 200,00 Messeinheiten und deren Mobiliár (siehe Anlage Prázisierung des
mobiliář Budgets) / Měřící jednotky a jejich mobiliář (viz Příloha Upřesnění

rozpočtu).
0,00

5.4. Laborausrustung/ 0,00 0,00 0,00 0,00 X

Laboratorní vybavení
0,00
0,00

5.5. Maschinen und Instrumente/ 0,00 7 700,00 0,00 7 700,00 X

Stroje a přístroje
Ausrůstung von Messeinheiten / Vybavení měřících jednotek 7 700,00 7 700,00 Ausrustung von Messeinheiten mit Geraten zur Messung der

Lichtverschmutzung (siehe Anlage Prázisierung des Budgets)./
Vybavení měřících jednotek přístroji na měření světelného znečištění
(viz Příloha Upřesnění rozpočtu).

0,00
5.6. Werkzeuge / 0,00 0,00 0,00 0,00 X

Nástroje nebo zařízení
0,00
0,00

5.7. Fahrzeuge (nur in Bayern)/ 0,00 0,00 0,00 0,00 X

Vozidla (pouze v Bavorsku)
0,00
0,00

5.8. Sonstige fúr das Projekt erforderliche besondere Ausrústungen / 0,00 5 000,00 0,00 5 000,00 X

Jiné specifické vybavení potřebné pro projekt
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4.12. Erforderliche Reise- und Unterbringungskosten von externen 

Sachverstándigen, Referenten, Vorsitzenden von Sitzungen und 

Dienstleistern /

Nutné cestování a ubytování externích odborníků, 

přednášejících, osob předsedajících zasedáním, poskytovatelů 

služeb

0,00 0,00 0,00 0,00 X

0,00

0,00

4.13. Sonstige im Rahmen des Projekts erforderliche Expertise und 

Dienstleistungen /

Jiné specifické odborné poradenství a služby potřebné pro 

projekt

0,00 3 000,00 0,00 3 000,00 X

Vorbereitung von Messeinheiten und Anpassungen der 

bestehenden Expositionen (Studien, Entwíirfe, graphische 

losung...)/ Příprava měřících jednotek a úprava stávajících 

expozic (studie, návrhy, grafické řešení...)

0,00 3 000,00 3 000,00 Losungsvorschlage von Messeinheiten, Entwůrfe, Vorbereitung und 

Hinzufůgungvon Exponaten in bestehende Expositionen / Návrhy 

řešení měřících jednotek, návrhy, příprava a doplnění exponátů do 

stávajících expozic.

0,00 0,00 0,00

5. AUSRUSTUNGSKOSTEN/
VÝDAJE NA VYBAVENÍ

0,00 49 200,00 0,00 49 200,00 X

5.1. Bíiroausrustung/

Kancelářské vybavení

0,00 0,00 0,00 0,00 X

0,00

0,00

5.2. IT-Hard- und Software /

Hardware a software Informačních technologií

0,00 15 300,00 0,00 15 300,00 X

PC 8 300,00 8 300,00 PC zur Ausstattung von Messeinheiten, Server fúr Messeinheiten (siehe 

Anlage Prázisierung des Budgets) / PC na vybavení měřících jednotek, 

server pro měřící jednotky (viz Příloha Upřesnění rozpočtu)

SW 7 000,00 7 000,00 Software zu PC und Server / SW k PC a serveru.

5.3. Mobiliár und Ausstattung/

Nábytek a vybavení

0,00 21 200,00 0,00 21 200,00 X

Messeinheiten und deren Mobiliár / Měřící jednotky a jejich 

mobiliář

21 200,00 21 200,00 Messeinheiten und deren Mobiliár (siehe Anlage Prázisierung des 

Budgets) / Měřící jednotky a jejich mobiliář (viz Příloha Upřesnění 

rozpočtu).

0,00

5.4. Laborausrustung/

Laboratorní vybavení

0,00 0,00 0,00 0,00 X

0,00

0,00

5.5. Maschinen und Instrumente/

Stroje a přístroje

0,00 7 700,00 0,00 7 700,00 X

Ausrůstung von Messeinheiten / Vybavení měřících jednotek 7 700,00 7 700,00 Ausrustung von Messeinheiten mit Geraten zur Messung der 

Lichtverschmutzung (siehe Anlage Prázisierung des Budgets)./

Vybavení měřících jednotek přístroji na měření světelného znečištění 

(viz Příloha Upřesnění rozpočtu).

0,00

5.6. Werkzeuge /

Nástroje nebo zařízení

0,00 0,00 0,00 0,00 X

0,00

0,00

5.7. Fahrzeuge (nur in Bayern)/

Vozidla (pouze v Bavorsku)

0,00 0,00 0,00 0,00 X

0,00

0,00

5.8. Sonstige fúr das Projekt erforderliche besondere Ausrústungen / 

Jiné specifické vybavení potřebné pro projekt

0,00 5 000,00 0,00 5 000,00 X
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Nachausstattung der Expositionen / Dovybavení expozic 0,00 5 000,00 0,00 5 000,00 Nachausriistung der bestehenden Expositionen vor allem mit
Beispielen der Messtehnik und Messergebnissen. Es handelt sich um 4
Expositionen, die Bestandteil des Informations- und Bildungsprozesses
sind / Dovybavení stávajících expozic především o ukázky měřící
techniky a výsledků měření. Jedná se o 4 expozice a je to součást
informačního a vzdělávacího procesu.

0,00 0,00 0,00 0,00
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Nachausstattung der Expositionen / Dovybavení expozic 0,00 5 000,00 0,00 5 000,00 Nachausriistung der bestehenden Expositionen vor allem mit

Beispielen der Messtehnik und Messergebnissen. Es handelt sich um 4 

Expositionen, die Bestandteil des Informations- und Bildungsprozesses 

sind / Dovybavení stávajících expozic především o ukázky měřící 

techniky a výsledků měření. Jedná se o 4 expozice a je to součást 

informačního a vzdělávacího procesu.

0,00 0,00 0,00 0,00
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6. ANSCHAFFUNG UND MIETE VON IMMOBILIEN SOWIE 0,00 202 300,00 0,00 202 300,00 X

BAUKOSTEN/
POŘÍZENÍA PRONÁJEM NEMOVITOSTÍA STAVEBNÍ PRÁCE

6.1. Ausgaben fůr die Anschaffung von Immobilien und Grundstíicken 0,00 168 000,00 0,00 168 000,00
/
Pořízení staveb a pozemků
Erwerbung der Messeinheiten / Pořízení Měřících jednotek 168 000,00 168 000,00 Es handelt sich um drei grol3e mobile Messeinheiten und eine kleinere

mobile Einheit/ Jedná se o tři velké mobilníjednotky a jednu menší
mobilní jednotku

0,00
6.2. Baukosten und weitere damit zusammenhangende Kosten/ 0,00 34 300,00 0,00 34 300,00

Výdaje na stavebnípráce a související náklady
Bauarbeiten / Stavební práce 34 300,00 34 300,00 Bauarbeiten zur Absetzung und Funktion der mobilen Einheiten/

Stavební práce na usazení a fungování měřících mobilních jednotek

0,00
6.3. Kosten fúr die Miete von Immobilien und Grundstúcken / 0,00 0,00 0,00 0,00

Náklady na pronájem staveb a pozemků
0,00
0,00

Zwischensumme / Mezisoučet 0,00 453 600,00 0,00 453 600,00 X

Einnahmen / Příjmy 0,00 X

GESAMTBUDGET/ CELKOVÉZPŮSOBILÉ VÝDAJE 0,00 453 600,00 0,00 453 600,00 X

Arbeitspaket
"Vorbereitung und Arbeitspaket 1 Arbeitspaket 2

"Durchfuhrung" / "...Name..."/
Planung"/ GESAMT/ CELKEM

Pracovní balíček 1 Pracovní balíček 2 Kontrolle / Kontrola (%)

Pracovní balíček
"Realizace" "..název.."

"Příprava a plánování"
1,E+00 Personalkosten / Personální náklady 0,00 148 000,00 0,00 148 000,00 52,22
2.E+00 Biiro- und Verwaltungsausgaben / 0,00 22 200,00 0,00 22 200,00 15,00

Kancelářské a administrativní výdaje
3,E+00 Reise- und Unterbrlngungskosten / 0,00 7 700,00 0,00 7 700,00

Náklady na cestování a ubytování
4,E+00 Kosten fúr externe Expertise und Dienstleistungen / 0,00 24 200,00 0,00 24 200,00

Náklady na externí odborné poradenství a služby
5,E+00 Ausrustungskosten / Výdaje na vybavení 0,00 49 200,00 0,00 49 200,00
6,E+00 Anschaffung und Miete von Immobilien sowie Baukosten/ 0,00 202 300,00 0,00 202 300,00

Pořízení a pronájem nemovitostí a stavební práce
Zwischensumme / Mezisoučet 0,00 453 600,00 0,00 453 600,00
Einnahmen / Příjmy 0,00 0,00 0,00 0,00
GESAMTBUDGET/ CELKOVÉZPŮSOBILÉ VÝDAJE 0,00 453 600,00 0,00 453 600,00
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6. ANSCHAFFUNG UND MIETE VON IMMOBILIEN SOWIE

BAUKOSTEN/

POŘÍZENÍ A PRONÁJEM NEMOVITOSTÍ A STAVEBNÍ PRÁCE

0,00 202 300,00 0,00 202 300,00 X

6.1. Ausgaben fůr die Anschaffung von Immobilien und Grundstíicken

/

Pořízení staveb a pozemků

0,00 168 000,00 0,00 168 000,00

Erwerbung der Messeinheiten / Pořízení Měřících jednotek 168 000,00 168 000,00 Es handelt sich um drei grol3e mobile Messeinheiten und eine kleinere 

mobile Einheit/ Jedná se o tři velké mobilní jednotky a jednu menší 

mobilní jednotku

0,00

6.2. Baukosten und weitere damit zusammenhangende Kosten/

Výdaje na stavební práce a související náklady

0,00 34 300,00 0,00 34 300,00

Bauarbeiten / Stavební práce 34 300,00 34 300,00 Bauarbeiten zur Absetzung und Funktion der mobilen Einheiten/ 

Stavební práce na usazení a fungování měřících mobilních jednotek

0,00

6.3. Kosten fúr die Miete von Immobilien und Grundstúcken /

Náklady na pronájem staveb a pozemků

0,00 0,00 0,00 0,00

0,00

0,00

Zwischensumme / Mezisoučet 0,00 453 600,00 0,00 453 600,00 X

Einnahmen / Příjmy 0,00 X

GESAMTBUDGET / CELKOVÉ ZPŮSOBILÉ VÝDAJE 0,00 453 600,00 0,00 453 600,00 X

Arbeitspaket 

"Vorbereitung und 

Planung"/ 

Pracovní balíček 

"Příprava a plánování"

Arbeitspaket 1 

"Durchfuhrung" / 

Pracovní balíček 1

"Realizace"

Arbeitspaket 2 

"...Name..."/ 

Pracovní balíček 2
"..název.."

GESAMT / CELKEM Kontrolle / Kontrola (%)

1,E+00 Personalkosten / Personální náklady 0,00 148 000,00 0,00 148 000,00 52,22

2.E+00 Biiro- und Verwaltungsausgaben /

Kancelářské a administrativní výdaje
0,00 22 200,00 0,00 22 200,00 15,00

3,E+00 Reise- und Unterbrlngungskosten /

Náklady na cestování a ubytování
0,00 7 700,00 0,00 7 700,00

4,E+00 Kosten fúr externe Expertise und Dienstleistungen /

Náklady na externí odborné poradenství a služby
0,00 24 200,00 0,00 24 200,00

5,E+00 Ausrustungskosten / Výdaje na vybavení 0,00 49 200,00 0,00 49 200,00

6,E+00 Anschaffung und Miete von Immobilien sowie Baukosten/ 

Pořízení a pronájem nemovitostí a stavební práce
0,00 202 300,00 0,00 202 300,00

Zwischensumme / Mezisoučet 0,00 453 600,00 0,00 453 600,00

Einnahmen / Příjmy 0,00 0,00 0,00 0,00

GESAMTBUDGET / CELKOVÉ ZPŮSOBILÉ VÝDAJE 0,00 453 600,00 0,00 453 600,00
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Program přeshraniční spolupráce Harmonogram předkládání monitorovacích zpráv a žádostí o platbu Příloha č. 5
Česká republika - Svobodný stát Bavorsko
Cíl EÚS 2014-2020

Zeitplan Nr. / Harmonogram číslo: 4

Projektname / Název projektu: Světelné znečištění, společné řešeníLichtverschmutzung,
Gemeinsame Losungsansátze

Projektnummer / Číslo projektu: 265
LP1: AKTIVITY PRO, o. s. CZ
PP2: Naturpark Bayerischer Wald e. V. BY
Zustimmung zum Beginn der Projektdurchfuhrung ab: / Souhlas se zahájením realizace projektu od: 30.10.2018
Projektbeginn / Začátek realizace projektu: 01.02.2019
Projektende / Konec realizace projektu: 31.03.2023

Berichtszeitraum / Monitorovací období Termín der Berichtslegung
Berichtstyp / Typ zprávy fůr CZ / Termín předložení Anmerkung / Poznámka

Reihenfolge / Pořadí Beginn / Počátek Ende / Konec zprávy pro ČR

1. 30.10.2018 31.03.2020 laufend / průběžná 30.04.2020
2. 01.04.2020 30.11.2020 laufend / průběžná 30.12.2020
3. 01.12.2020 31.07.2021 laufend / průběžná 30.08.2021
4. 01.08.2021 31.01.2022 laufend / průběžná 02.03.2022
5. 01.02.2022 30.11.2022 laufend / průběžná 30.12.2022
6. 01.12.2022 31.03.2023 abschlieGend / závěrečná 30.05.2023

Name / Název Datum / Dne Vor- und Nachname / Jméno
a příjmení Unterschrift / Podpis

Ausgearbeitet von /
Vypracoval:
(Ausgabenprúfende Centrum pro regionální

Stelle LP / Kontrolor rozvoj České republiky 01.11.2022

VP)

Fůr den Leadpartner
bestátigt von / Za
vedoucího partnera AKTIVITY PRO, o. s. ^ // £OZ2-
potvrdil:




